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Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu nove naprave.

Odlogili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za
uporabo so sestavni del izdelka. Vsebujejo pomembne
napotke za varnost, uporabo in odlaganje naprave
med odpadke. Preden zaénete izdelek uporabljati,
se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost.
Izdelek uporabljajte le tako, kot je opisano, in samo
za navedena podroja uporabe. Ob predaiji izdelka
tretji osebi zraven priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta naprava je namenjena izkljuéno za pripravo Zivil
v koli¢inah, obi&ajnih v gospodinjstvih. Naprava
ie predvidena izklju&no za uporabo v zasebnih
gospodinjstvih. Ne uporabljaijte je v poslovne
namene!

Naprava je predvidena le za zasebno uporabo
v zaprtih prostorih, zai¢itenih pred deZjem.
Ne uporabljajte je na prostem!

Napravo je dovolieno uporabljati le z originalnim
priborom.

Vsebina kompleta
Profesionalni kuhinjski aparat

Posoda za medanje s pokrovom
Meszalnik s pokrovom in merilno posodo
Nastavek za gnetenje

Metlica za stepanije

Metlica za mesanje

Navodila za uporabo

Kratka navodila

NAPOTEK

> Takoj ko izdelek in vse sestavne dele vzamete
iz embalaZe, preverite, ali komplet vsebuje
vse dele in ali ti niso poskodovani. Po potrebi
se obrnite na servisno sluzbo.

Opis naprave

Odprite zloZene strani na sprednii in zadnji platici
teh navodil za uporabo:

Sprednja zloZena stran

Slika A:

premi¢na roka

rodica za sprostitev

vriljivo stikalo (stopnie hitrosti)
elektriéni kabel

podstavek

posoda za mesanje

Q00000 e

nastavek za pribor

pokrov odprtine za polnjenje
pokrov

metlica za stepanje

0

9]

@ nastavek za gnetenje
1)

® metlica za medanje
Zadnja zlozena stran:

® mala merilna posoda (s skalo)
@ pokrov medalnika

® meialnik (s skalo)

O noz

@ zaodimi pokrov pogona

® pogon medalnika

19)

pokrov nad pogonom za posebni
pribor
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Varnostni napotki

NEVARNOST - ELEKTRICNI UDAR!

» Napravo prikljucite samo v elektri¢no vtiénico, namesceno in ozem-
lieno po predpisih. Elektriéna napetost omreZja se mora ujemati z
navedbami na tipski tablici naprave.

» Pazite, da se med delovanjem naprave elektriéni kabel ne namodi ali
navlazi. Kabel speljite tako, da se nikjer ne zatika in ga ni mogode
poskodovati.

~ Elektri¢ni kabel odstranite iz bliZine vrocih povrsin.

» Na napravi ne izvajajte nobenih popravil. Vsakrina popravila mora
izvesti servisna sluzba ali usposobljeno strokovno osebije.

» Elektriéni vti¢ zmeraj izvlecite iz elektri¢ne vtiénice, preden napravo
zaénete Cistiti ali e je okvarjena. Sam izklop ne zadostuje, saj je
naprava pod elekiriéno napetostjo, dokler je elekiriéni vti¢ prikloplien
v elektriéno vtiénico.

» Elektriéni vti¢ zmeraj potegnite iz elekiriéne vtiénice, ko naprave ne
uporabljate ve¢!

» Poskodovane elekiriéne vtice ali elektri¢ne kable naj vam takoj za-
menjajo pooblaséeni strokovnjaki ali servisna sluzba, da prepredite
nevarnost.

» Napravo in njen elektriéni kabel je treba hraniti zunaj dosega otrok.

&) Naprave ne smete nikoli polagati v vodo ali druge tekogine.

SKV 1200 B2 S| 3



SILVERCREST*
A OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

» Kadar naprava ni pod nadzorom in preden jo zaénete sestavljati,
razstavljati ali &istiti, jo vedno loéite od omreZja.

» Otroci te naprave ne smejo uporabljati.

» Skupaj z napravo uporabljajte samo originalne dele pribora. Deli
pribora drugih proizvajalcev morda niso primerni zanjo in lahko
povzrodijo nevarnost!

~ Osebe z omejenimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
s pomanikljivimi izkusnjami in/ali znanjem lahko to napravo uporabljajo
le, Ce jih pri tem nekdo nadzoruie ali jih je poudil o varni uporabi naprave
in so razumele nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe naprave.

» Ofroci se z napravo ne smejo igrati.
» Pozor: Noz je zelo oster!
» Pri &is€enju noZa bodite previdni!

» Pozor: Noz je zelo oster! Zato bodite previdni pri odstranjevaniju
posode za mesanje.

» Naprave nikoli ne uporabljajte v druge namene, kot so opisani v teh
navodilih za uporabo. Drugaée obstaja nevarnost telesnih poskodb!

» Naprave nikoli ne pu3cajte nenadzorovane.

» Pred menjavanjem pribora ali dodatnih deloy, ki se med delovanjem pre-
mikaijo, je treba napravo izklopiti in jo izkljuditi iz elekiricnega omrezja.

» Med delovanjem naprave dajajte v posodo za medanje ali me3alnik
le sestavine, predvidene za pripravo.

» Da se izognete telesnim poskodbam in $kodi na napravi, v pripomocek
za polnjenie ali me3alnik nikoli ne segajte z rokami in vanju ne vtikajte
predmetov.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

» Naprave nikoli ne uporabljajte brez Zivill Nevarnost pregretjal

» V napravo nikoli ne dolivajte vroéih Zivill

4 N
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Priprave

1) Vzemite vse dele iz katle in odstranite emba-
lazni material ter morebitne zai¢itne folije in
nalepke.

2) O¢istite vse dele naprave, kot je opisano v
poglavju »Ci3&enje in vzdrzevanje«. Poskrbite,
da bodo vsi deli popolnoma suhi.

3) Napravo postavite na gladko in &isto podlago
ter jo pritrdite s 5 priseski.

4)  Elektriéni vti¢ prikljucite v vti¢nico.

Stopnije hitrosti

Stopnja | Uporaba primerna za ...
- zadetni poloZaj za
vse vse postopke medanja
- pri dodajanju sestavin
1-2 nastavek za tonie | ..
. - gnetenje in mesanje
gnetenje ® 9 l . I
) trdnega testa ali
metlica za el .
. trdnejih sestavin
mesanje @
- me3anje gostega
umesanega testa
metlica za - medanje masla in
me3anje @ moke
- medanje kvasenega
2-4 testa
- gnetenje kvasenega
nastavek za | testa
gnetenje O [ - gnefenje gostega
umesanega festa
- testo za kolaé
metlica za - stepanje masla
4-6 . .
me3anje @ s sladkorjem
- testo za kekse
- stepena smetana
) - beljak
metlica za .
6-8 . - majoneza
stepanje @ .
- penasto stepanje
masla
- medanie in sekljanje
. mehkih ali tekocih
P mesalnik ® .
sestavin
- drobljenie ledu

Uporaba nastavka za gnetenje,
metlic za stepanje in mesanje

/\ OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Med delovanjem naprave nikoli ne segaite
v posodo za mesanje @! Nevarnost telesnih
poskodb zaradi vriljivih delov!

> Pribor menjavaite le, ko pogon miruje! Pogon
po izklopu potrebuje nekaj éasa, da se do
konca ustavi.

> Ce naprava ne deluje pravilno, jo izklopite in
izvlecite elekiriéni vti¢ iz vtiénice, da preprecite
nenameren vklop naprave.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Pri delu z nastavkom za gnetenje @, metlico
za stepanje P ali medanje @ priporocamo,
da po 10 minutah napravo pustite, da se ohladi.

> Ce delate z nastavkom za gnetenje @, metli-
co za stepanje @ ali mesanje @, morate na
napravi uporabljati pokrov @), da prepregite
nezeleno uhajanije vsebine.

Napravo za uporabo z nastavkom za gnetenje (@,
metlico za stepanje @ ali me3anje @ pripravite
takole:

1) Pritisnite rocico za sprostitev @ navzdol.
Premi¢na roka @ se samodejno premakne
navzgor. Po potrebi premi¢no roko @ pre-
maknite v najvidji polozai.

2) Vstavite posodo za me3anje @, tako da se
nastavki za pritrditev na posodi za mesanje @
zataknejo v odprtino na podstavku @. Pri tem
mora eden od ro&ajev kazati v smeri vriljivega
stikala €. Obrnite posodo za mesanje @

v smeri urnega kazalca, da se zaskodi in je
trdno pritriena.

S 5
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3) Kadar Zelite uporabiti pokrov @, ga na del
ohigja, ki obdaja nastavek za pribor @, name-
stite tako, da kaZe odprtina za polnjenje proti
vam. Na nastavku za pribor @ je name3gena
priprava za pritrditev pokrova @:

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Pri name3&aniju in snemaniju pokrova @ nikoli
ne pritiskajte nanj, da ga ne bi poskodovali.

4) Glede na nacrtovano delo namestite nastavek
za gnetenje @, metlico za stepanje @ ali
mesanje @ na nastavek za pribor @:

- Viaknite nastavek za gnetenje (O, metlico za
stepanje @ ali mesanje @ v nastavek za
pribor @, tako da se kovinska zati¢a na osi
nastavka @ @ @ zatakneta v odprtinah na
nastavku za pribor @.

— Potisnite nastavek @ @ @ do konca v
nastavek za pribor @ in ga potem do konca
obrnite v nasprotni smeri urnega kazalca
(v smeri puscice a)

- Spustite nastavek @ @ @. Ta je zdaj trdno
namescen v nastavku za pribor @.

5) Zivila, ki jih Zelite obdelati, dajte v posodo za
medanje @.

> Pri gnetenju in me3anju upostevaijte, da se
koli¢ina testa v posodi za mesanje @ poveda
oz. zaradi gibanija sili nekoliko navzgor. Zato
posode za medanje @ nikoli ne napolnite
do robal

Pozor, nevarnost zmeckanin! Pazite na to,
da pod premi¢no roko @ ni nobenih delov
telesa, ko roko potiskate navzdol.

6) Potisnite rocico za sprostitev @ navzdol in
premaknite premiéno roko @ z vgrajenim
nastavkom navzdol v delovni polozaj, tako da
se premicna roka @ zaskodi.

NAPOTEK

> Ce zelite, lahko na pokrovu @ odprete
pripomo&ek za polnjenje @, da lahko nato
sestavine dodajate tudi med delovanjem
naprave.

7) Preklopite vriljivo stikalo € na Zeleno stopnjo
(glejte poglavie »Stopnije hitrosti«).

Po uporabi

1) Napravo izklopite z vrtljivim stikalom @
(polozaj »0«).

2) Potisnite rocico za sprostitev @ navzdol in
premaknite premicno roko @ v najvisji poloZaj.

3) Snemite nastavek @ @ @ iz nastavka za
pribor @), tako da nastavek @ @ @ rahlo pri-
tisnete na nastavek @ in ga istoéasno obrnete

v smeri urnega kazalca (v smeri puéice fh)
Potem lahko nastavek @ @ @ snamete.

4) Ce je montiran: odstranite pokrov @.

5) Odstranite posodo za mesanje @), tako da jo
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca in jo
potem snamete s pomikom navzgor.

6) Ocistite vse dele (glejte poglavie »Cisenje in
vzdrzevanje«).
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Uporaba mesalnika

/\ OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Vro&e tekogine prej vedno ohladite na telesno
temperaturo (priblizno 30-40 °C), preden
jih zaénete nalivati v mesalnik @®.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH
POSKODB ZARADI OSTRIH NOZEV/
VRTECEGA SE POGONA!

> Nikoli ne segajte v nameséen mesalnik ®!

> Mesalnik @ snemite, sele ko noz @ obmi-
ruje.

> Mesalnik ® uporabljajte le z name3&enim
pokrovom me3alnika @ z merilno posodo @®.

> Ce naprava ne deluje pravilno, jo izklopite in
izvlecite elekiriéni vti€ iz vticnice, da preprecite
nenameren vklop naprave.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Posode za mesanje @ in medalnika @ nikoli
ne uporabljajte hkratil To povzro&i preobre-
menitev motorijal

> Pri uporabi mesalnika @ priporo¢amo, da
po 3 minutah delovanja napravo pustite, da
se ohladi.

Napravo za uporabo z medalnikom (® pripravite ta-
kole: pomagaite si s sliko C na zadniji zloZljivi strani.

1) Potisnite roico za sprostitev @ navzdol in potisni-
te premic¢no roko @ navzdol v delovni poloZai.

2) Obrnite zacitni pokrov pogona @ v smeri
urnega kazalca, tako da kaze puscica na

zas&itnem pokrovu pogona @ na simbol 6 na
napravi. Snemite zai¢itni pokrov pogona (@ in
ga odloZite na stran.

/\ OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Preverite, dli je vriljivo stikalo @ v polozaju
»0«, preden mesalnik @ namestite na pogon
me3alnika . Sicer se naprava zaZene, takoj
ko se mesalnik @ zaskodi.

7)

Namestite mesalnik (® na pogon medalnika ®,
tako da se nastavki na spodnii strani mesalnika ®
zataknejo v odprtinah na pogonu mesalnika @.
Simbol W na mesalniku ® mora pri tem kazati
na simbol (@ na napravi. Obrnite me3alnik ®
do konca v nasprotni smeri urnega kazalca.
Simbol W na mesalniku ® mora potem kazati
na simbol 5 na napravi.

Odstranite pokrov me3alnika @, tako da ga
vrtite v nasprotni smeri urnega kazalca, dokler
se ne sprosti iz nastavka na mesalniku @®, in
ga snemite v smeri navzgor.

V napravo dajte sestavine.

Pokrov me3alnika @ z zamaknjeno merilno
posodo (® potisnite nazaj na mesalnik @®.
Zaprite pokrov me3alnika (@, tako da ga vrtite
v smeri urnega kazalca do omejevala nazaj
v nastavek na medalniku @. Pazite, da je izliv
na medalniku @ zaprt.

Nastavite vriljivo stikalo @ na Zeleno stopnijo.

> |dealna hitrost je odvisna od gostote Zivil, ki

jih me3ate. Bolj tekoco vsebino lahko mesate
hitreje.

Za kratko, silovito impulzno delovanje obrnite
vrtljivo stikalo @ v nasprotni smeri urnega
kazalca na stopnjo P.

Stopnja P se ne zaskodi, da ne pride do pre-
obremenitve motorja. Zato vriljivo stikalo @ v
tem polozaju drzite le kratek as.

DROBLJENJE LEDA

> Za izdelavo »droblienega leda« dajte v

me3alnik ® ledene kocke, mesalnik zaprite
in prestavite vriljivo stikalo @ priblizno 7-krat
za po 5 sekund na stopnijo P. Odvisno od
koligine in velikosti ledenih kock lahko ta
navedba malce odstopa.
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Dodajanje sestavin

1) Napravo izklopite z vrtljivim stikalom @.

2) Snemite pokrov mesalnika @ in dodaijte
sestavine

ali

3) Zavrtite merilno posodo @ v pokrovu mesal-
nika @ do konca v smeri urnega kazalca in
jo odstranite. Skozi odprtino za polnjenje v
pokrovu medalnika O postopoma dodajaijte
sestavine.

Po uporabi

1) Napravo izklopite z vriljivim stikalom €
(polozaj »0«).

2) Zavrtite mesalnik @ v smeri urnega kazalca,
tako da kaze simbol W na me3alniku @ na

simbol @@ na napravi, potem pa ga snemite.

NAPOTEK

> Najbolie bo, da mesalnik @ ocistite takoj
po uporabi (glejte poglavie »Cisenie in
vzdrzevanje«). Tako lahko laZje odstranite
ostanke Zivil.

3) Namestite za3¢itni pokrov pogona @ na po-

gon medalnika @, tako da kaze simbol W _na

zascitnem pokrovu pogona (B na simbol

na napravi. Zavrtite zaicitni pokrov pogona (@
v nasprotni smeri urnega kazalca, tako da kaze

simbol W na zaicitnem pokrovu pogona (@

na simbol (@ na napravi.

Delo s posebnim priborom

NAPOTEK

> Posebni pribor, na primer nastavek mesorez-
nice, nastavek za testenine in strgalo za ze-
lenjavo, lahko narogite na spletu na naslovu
www.kompernass.com.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Na pogonu za posebni pribor ® uporabljajte

izkljuéno pribor, ki ga proizvajalec izrecno
dovoli za uporabo s to napravo.

Napravo izklopite z vriljivim stikalom @
(polozaj »0«).

Potisnite pokrov nad pogonom za posebni
pribor @ navzgor in ga snemite z naprave.
Pritrdite posebni pribor na napravo v skladu
s temi navodili za uporabo.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Posebnega pribora in posode za me3anje @

ali mesalnika @ nikoli ne uporabljajte hkratil
To povzrodi preobremenitev motorjal

Po uporabi

1)

Ci

Napravo izklopite z vriljivim stikalom €
(polozaj »0«).

Odstranite posebni pribor z naprave v skladu
s temi navodili za uporabo.

Oistite vse dele naprave v skladu z navedbami
v poglavju »Ci3&enie in vzdrZevanje«.

Znova namestite pokrov pogona za posebni

pribor @®.

vV . . ~ .
scenje in vzdrzevanje

NEVARNOST - ELEKTRICNI UDAR!

> Pred vsakim &id€enjem elektriéni vti€ izvlecite

iz elekfri¢ne vti¢nice! Obstaja nevarnost
elektriénega udaral
Naprave nikoli ne potopite v vodo ali
druge tekogine!

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Ne uporabljajte grobih ali agresivnih &istilnih

sredstev. Ta bi lahko poskodovala povriine!

NAPOTKI

> Naijbolje bo, da napravo oistite takoj po

uporabi. Tako boste laZje odstranili ostanke
Zivil.

Pri obdelavi Zivil z moéno vsebnostjo barvil,
npr. korenja, se lahko deli iz umetne snovi
obarvaijo. Ta obarvanija lahko odpravite z
malce jedilnega olja.

SKV 1200 B2
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Cis¢enje naprave

B Napravo obridite z vlazno krpo. V primeru tr-
dovratne umazanije krpo navlazZite 3e z blagim
sredstvom za pomivanje. Ostanke pomivalnega
sredstva obrisite s krpo, namoé&eno v &isto vodo.
Potem napravo skrbno osusite.

Cis¢enje pribora

B Posodo za mesanje @, pokrov @, pokrov odprtine
za polnjenje @, pokrov me3alnika @ z merilno
posodo (B, zaicimi pokrov pogona (B in nastavke
O ® B ponmijte v topli vodi z nekaj sredstva
za pomivanije.

B Posodo za medanje @, pokrov @, pokrov od-
prtine za polnjenje @, pokrov mesalnika @ z
merilno posodo @, zai¢iti pokrov pogona @,
mesalno orodje @) in nastavke ® @ @ pomijte
v topli vodi z nekaj sredstva za pomivanje. Od-
stranite morebitne ostanke s 3¢etko za posodo.
Vse dele pomijte s &isto toplo vodo in poskrbite,
da so pred naslednjo uporabo vsi deli suhi.

NAPOTEK

> Nastavki @ @ @, pokrov @, posoda za
mesanje @, posoda mesalnika @ in merilna
posoda ® so primerni tudi za &is¢enje v
pomivalnem stroju.

> Pri ¢idenju v pomivalnem stroju pazite na
to, da se deli iz umetne snovi ne zataknejo.
Drugaée lahko spremenijo obliko!

> Dele iz umetne snovi po moznosti polozite
v zgornjo koaro pomivalnega stroja.

Ciséenje mesalnika

A opozoriLo!

NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Noza ( se ne dotikajte z golimi rokami.

B Ocistite mesalnik @ in pokrov me3alnika @
z merilno posodo ® v topli vodi, ki ji dodate
blago sredstvo za pomivanje. Potem vse skupaj
izperite s Cisto vodo, tako da na delih ni ostankov
sredstva za pomivanie.

B Ce fo &iscenje ne zadostuje, lahko drzalo noza @
z nozem (B locite od posode mesalnika ®:

SKV 1200 B2

(A)
>

@ Drzalo noza
@ Tesnilni obro¢
® Mesalna posoda

— Za vegjo stabilnost odstranite pokrov mesal-
nika @, tako da ga vrtite v nasprotni smeri
urnega kazalca, dokler se ne sprosti iz na-
stavka na mesalniku ®, in ga snemite v
smeri navzgor.

— Postavite napravo na glavo in vrtite drzalo
noza @) na dveh zato predvidenih roéajih
do omejevala v nasprotni smeri urnega
kazalca. Zdaj drzalo noza @ izvlecite
naravnost navzgor.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH

POSKODB!
> Znozi B ravnaijte previdno. So zelo ostri.

— Tesnilni obro¢ @ potegnite z drzala noza @.

S 9
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B Zdaj lahko vse dele (mesalni nastavek @, drzalo
noza @) z nozem @ in tesnilnim obrocem @ odisti-
te s 3¢etko za pomivanie v fopli vodi z malo sredstva
za pomivanie. Pofem vse sperite s &isto vodo, da na
delih ni ve¢ ostankov sredstva za pomivanie.

NAPOTEK

> Posoda mesalnika @ in merilna posoda @ sta
primerni tudi za &i&enje v pomivalnem stroju.
Pri &i3&enju v pomivalnem stroju pazite na to,
da se deli iz umetne snovi ne zataknejo.
Drugade lahko spremenijo obliko! Priporocamo,
da uporabite zgornjo kosaro pomivalnega
stroja in nastavite program pomivanija s
temperaturo najve¢ 45 °C.

B Po ¢&idcenju mesalnik znova sestavite:

— Tesnilni obro¢ @ znova potisnite v vdolbino
na drzalu noza @ z nozem .

— Drzalo noza @ z nozem (B znova vstavite
v posodo mesalnika @, da noz @ strli v
posodo mesalnika @. Pri tem pazite na
ustrezne zareze na posodi mesalnika @.

— Zavrtite drzalo noza @ v smeri urnega kazalca
za toliko, da se drzalo noza @ ponovno

&vrsto pritrdi na posodo mesalnika @.

— Pokrov me3alnika @ z zamaknjeno merilno
posodo ® potisnite nazaj na mesalnik @.
Zaprite pokrov mesalnika (@, tako da ga
vrtite v smeri urnega kazalca do omejevala
nazaj v nastavek na medalniku @. Pazite,
da je izliv na medalniku @ zaprt.

10 S

V vedini primerov lahko neposredno po uporabi
dosezete dovolj higieni¢no &iscenje medalnika ®
na naslednji nadin:

1)V namesceni medalnik @ dajte vodo z nekaj
sredstva za pomivanie.

2) Pokrov medalnika @ z zamaknjeno merilno
posodo @® potisnite na mesalnik . Zaprite
pokrov mesalnika ), tako da ga vrtite v smeri
urnega kazalca do omejevala nazaj v nastavek
na medalniku @. Pazite, da je izliv na medalni-
ku @® zaprt.

3) Za nekaj sekund vklopite me3alnik ®.

4) Odlijte vodo za pomivanje. Odstranite morebit-
ne ostanke s 3etko za posodo.

5) Potem sperite mesalnik (B z veliko &iste vode,
da odstranite vse ostanke sredstva za pomivanie.

Shranjevanje

W Ogis&eno napravo hranite na &istem in suhem
mestu brez prahu.

Odprava napak

Ce naprava nenadoma obstane:

B Naprava je pregreta in aktiviral se je samodejni
varnostni izklop.

- Postavite vriljivo stikalo @ v polozaj O.
— Povlecite elektri¢ni vtic iz elektri¢ne vtiénice.
— Pocakajte 15 minut, da se naprava ohladi.

— Ce naprava po 15 minutah 3e ni popolnoma
ohlajena, je ni mogoce vklopiti.

— Polakajte 3e nadaljnjih 15 minut in jo nato
znova vklopite.

Ce naprave ni mogoge vklopiti:

— Preverite, ali je elektriéni vti& vtaknjen v elek-
tricno vticnico.

— Preverite, ali je premi¢na roka @ v pravilnem
poloZaiju.
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Tehnicni podatki

Napetost elekiriénega

omrezja: 220-240V~
50/60 Hz
Vhodna mo¢: 1200 W

Cas kratkotrajne
uporabe: kuhinjski aparat 10 min.

me3alnik 3 min.
Naijv. prostornina
posoda za mesanje @: pribl. 6,01
mesalnik @®: pribl. 1,51
Q"[J Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z Zivili,

so primerni za Zivila.

Priporo&amo naslednije &ase delovania:

Pri delu z nastavkom za gnetenje @, metlico za
stepanje @ ali mesanje @ po 10 minutah napravo
pustite, da se ohladi.

Pri uporabi mesalnika @ po 3 minutah napravo
pustite, da se ohladi.

Ce te &ase preseZete, lahko pride do 3kode na
napravi zaradi pregrevania.

Odstranjevanje med odpadke

Naprave nikakor ne
odvrzite med obiéajne
gospodinjske odpadke.

Za ta izdelek velja evropska
direktiva 2012/19/EU.

Napravo oddaite pri podietju, registriranem za od-
stranjevanje odpadkov, ali pri svojem komunalnem
podjetju za odstranjevanje odpadkov. Upostevaijte
trenutno veljavne predpise. Ce o &em niste prepri-
&ani, se obrnite na svoje podijetie za odstranjevanje
odpadkov.

Embalaza je iz okolju prijaznih materia-

%@ lov in jo lahko oddate na lokalnih zbirali-
3&ih reciklaznih odpadkov.

Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NEMCUA

www.kompernass.com

Pooblaséeni serviser

(SD Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

IAN 292161

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom Kompernass Handels
GmbH jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zameniali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je
razviden iz racuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblasé¢enemu
servisu oziroma se informirati o nadaljnjih
postopkih na zgoraj navedeni telefonski stevilki.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan poobla3&enemu servisu
predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.

6.V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
bla3&eni servis ali oseba, kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije.

S| 11
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7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka Recepﬁ
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal priloZenih navodil Sestavine:
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek .

) . ) . N W 500 g korenja
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

Korenéckova juha

8. Jaméi L del B 250 ml vode

. Jam&imo servisiranje in rezervne dele za
minimalno dobo, ki je zahtevana s strani B 500 ml mesnega soka (iz steklenice)
zakonodaie. B 125 ml smetane

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzetiiz @ 125 ml belega vina

garancije. o

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih W poper
(garancijski list, raun). H 50 g hladnega masla

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic M sveza krebuljica
potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti proda- .
jalca za napake na blagu. Priprava:

Prodajalec: 1) Korenje operite in olupite.

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 2) Narezite ga dovolj na drobno, da se prilega
Komenda v mesalnik @®.

3) V lonec ndlijfe 250 ml vode in korenije v njem
kuhajte 20 minut. Skuhano korenje nato ohladite
do toplega in ga zmeljite v mesalniku ®. Pri
tem ne smejo ostati celi ved;i kosi.s

4) Ka3o iz korenja nato vrnite v lonec.

5) Dodajte mesni sok, smetano in belo vino.

6) Segrejte juho in jo zaginite.

7) 'V juho vmesajte majhne koscke masla in jo
postrezite s krebuljico.

12 N
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Namaz s tunino

Sestavine:

M 1 konzerva tunine v omaki z zelenjavo

H 3 Zlice jogurta

B 1 Zlicka sveZe iztisnjenega limoninega soka
B 1 3Zepec soli

M poper iz mlinka

B 2 trdo kuhani jajci, narezani na kocke

Kot dodatek:

M rezine polnozrnatega kruha

B maslo za mazanje

B 1 trdo kuhano jajce, narezano na kocke
M sesekljan drobnjak

Priprava:

1) Vse sestavine zme3ajte v me3alniku @, dokler
ne dosezete Zelene gostote (priblizno 15 sekund),
in jih zaginite po okusu.

2) Kruh namazite z maslom in tunino kremo ter
vse skupaj potresite s sesekljanim jajcem in
drobnjakom.

Tradicionalne palaéinke

Sestavine:

B 2-3 jajca

W 375 ml mleka
H 1 $Cepec soli
H 250 g moke

B ma3&oba za peko

Priprava:

1) Zmesaite jajca, mleko in sol z metlico za me-
3anje @.

2) Presejte moko in jo dodajte masi. Vse skupaj
zme3ajte z metlico za mesanje @, da nastane
gladko testo.

3) Testo pustite pocivati priblizno 20 minut.

4) Segrejte mas¢obo in z manj$o zajemalko nanjo
nalijte testo. (Zmeraij le toliko, da je dno ponve
na tanko prekrito.)

5) Palacinke popecite zlato rumeno na obeh
straneh in jih postrezite vroZe.

Testo za biskvit

Sestavine:

H 3 jajca

W 3-4 Zlice vroée vode

W 150 g sladkorja

M 1 zavitek vaniljevega sladkorja
H 100 g moke, tip 405

M 100 g jedilnega skroba

B 2-3 poravnane zli¢ke pecilnega praska

Priprava:

1) Oblozite dno pekaéa s snemljivim obodom
(premera 28 cm) s papirjem za peko. Roba ne
mazite, sicer povriina ni enakomerno gladka
in rjava.

2) V posodo za medanje @ razbijte cela jajca in
dodaite vrogo vodo.

3) Vse skupaj nato priblizno 1 minuto na najvisji
stopnii penasto stepite z metlico za mesanje @.

4) Vmeiajte sladkor in vaniljev sladkor ter vse
skupaj 3e 2 minuti stepajte na najvisji

5) Zme3ajte moko, jedilni $krob in pecilni prasek
ter polovico presejte na jajéno kremo, nato vse
skupaj na kratko zme3aijte s stopnjo 4.

6) Nato tako vmesaite 3e preostalo moko in testo
vlijte v pripravljen peka¢ s snemljivim obodom.

7) Testo takoj dajte v segrefo pecico in ga pecite
s segrevanjem od zgoraj in spodaj pri tempera-

turi 175-200 °C priblizno 20-30 minut.

S| 13
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Krhko testo

Sestavine:

H 250 g p3eni¢ne moke

W 1/2 poravnane zlicke pecilnega praska

W 100-125 g sladkorja

B 1 zavitek vanilievega sladkorja

M 1 $Cepec soli

B 1 jajce

W 125 g masla

Priprava:

1) Zme3ajte moko in pecilni pradek v posodi za
mesanje @ in nato dodaijte vse ostale sestavine.

2) Vse skupaij zgnetite z nastavkom za gnetenje @,
najprej priblizno 1 minuto na stopniji 2, nato pa
priblizno 3 minute na stopniji 2-4.

3) Testa ne mesite predolgo, sicer se bo preve¢
zmeh&alo.

4) Testo dajte za 1/2 ure v hladilnik in ga nato
preoblikujte v podlago za pito ali piskote.

5) Za podlago za pito razvaljajte 2/3 testa in ga
dajte v nama3&en pekaé s snemljivim obodom.

6) Preostalo testo preoblikujte v svaljek.

7) Svaliek poloZite na rob testa in ga z dvema
prstoma pritiskajte ob rob, tako da nastane
priblizno 3 cm visok rob.

8) Podlago za pito veckrat prebodite z vilicami.

9) Pegico segrevaite priblizno 5 minut, nato pa

krhko testo pecite priblizno 15-20 minut pri
segrevanju od zgoraj in spodaij fer temperaturi

200-225 °C.

14 N

Umesano testo

Sestavine:

B 250 g mehkega masla ali margarine
H 250 g sladkorja

B 1 zavitek vanilievega sladkorja

W 1 3Zepec soli

B 4 jajca

H 500 g p3eni¢ne moke

M 1 zavitek pecilnega praska

M pribl. 125 ml mleka

Priprava:

1) Daijte vse sestavine v posodo za me3anje @
in jih zme3ajte z metlico za me3anje @, najprej
priblizno 1/2 minute na stopnii 1, nato priblizno
30 sekund na stopniji 2, nazadnje pa priblizno
5 minut na stopnii 4.

2) Namazite pekag ali ga obloZite s papirijem za
peko.

3) Napolnite pekag in testo pecite priblizno 50~
60 minut pri segrevanju od zgoraj in spodaj ter
pri temperaturi 175-200 °C.

4) Preden kolag vzamete iz pedice, preverite, ali
je pecen: s konigasto leseno paleko ga prebo-
dite na sredini. Ce se testo na palcko ne prime,
je kola¢ pegen.

5) Kolag nato zvrnite na resetko za pecivo in
pustite, da se ohladi.

Kvaseno testo

Sestavine:

H 500 g p3eniéne moke

B 25 g svezega kvasa ali 1 zavitek suhega kvasa
M pribl. 1/4 | mlagnega mleka

M 80 g masla ali margarine (sobne temperature)
M 80 g sladkorja

B 1 jajce
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Priprava:

1) Dajte moko, suhi ali razdroblieni kvas in vse
druge sestavine (vendar teh ne neposredno na
kvas) v posodo za mesanje @.

2) Polasi jih zmesajte z nastavkom za gnetenje @
na stopnii 1, nato pa priblizno 3-4 minute na
stopnii 3.

3) Prekrijte posodo s kuhinjsko krpo, jo postavite
na toplo mesto in pustite testo vzhajati, dokler
vidno ne naraste.

4) Nato testo $e enkrat pregnetite.

5) Zdaj je testo pripravlieno in ga lahko uporabite.

Vaflji

Sestavine:

W 200 g sladkorja

H 500 g moke

B 5 g pecilnega praska

B 5 jajc

H 400 ml mleka

M 250 g masla (sobne temperature)

M 2 zavojcka vaniljevega sladkorja

Priprava:

1) Daite jajca, sladkor in maslo v posodo za
me3anje @ in vse skupaj premedajte z metlico
za stepanje @, da dobite gladko testo.

2) Dodaijte moko, vaniliev sladkor in pecilni prasek.

3) Postopoma dodaijte mleko, dokler testo ne
postane gladko in mehko.

4) Vdflie specite v pekacu za vaflje.

Shake z banano in vaniljo

Sestavine:

B 3 banane

W 500 ml mleka

B 2 zavojcka vanilievega sladkorja

M 1 Zlica vanilievega sladoleda

Priprava:
1) Olupite banane.

2) Olupliene banane, mleko, vaniliev sladoled in
vaniliev sladkor dajte v mesalnik @.

3) Vse skupaj zmesajte na stopnii 8.

Smuti z banano in kivijem

Sestavine:

W 200 ml pomaranénega soka (sveZe stisnjenega)
W 1 kivi

B 1/2 banane

Priprava:

1) Olupite kivi.

2) Olupite banano.

3) Kivi, banano in pomaranéni sok dajte v mesal-
nik @®.

4) Vse skupaj zmedaijte na stopnii 8.
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Uvod
Blahoptejeme Vam k zakoupeni nového pristroje.

Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni vyrobek.
Navod k obsluze je sougdsti tohoto vyrobku.
Obsahuje dolezité informace o bezpeénosti, pouZiti
a likvidaci. Pred pouzitim vyrobku se seznamte se
viemi provoznimi a bezpe&nostnimi pokyny. Vyro-
bek pouzivejte pouze pfedepsanym zpisobem a
pro uvedené oblasti pouZiti. PFi pfeddvéni vyrobku
tretim osobdm predeijte spolu s nim i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento piistroj slouZi vyhradné ke zpracovéni potravin
v mnozstvi obvyklém v domé&cnosti. Tento pFistroj je
uréen vyhradné k pouziti v domdcnostech pro sou-
kromé Géely. Nepouzivejte ho pro komer&ni Gely!
Tento pfistroj je uréen pouze pro soukromé pouziti
v uzavfenych prostordch chranénych pred destém.
Nepouzivejte ho venku!

Pristroj smi byt pouZivan vyhradné s origindlnim
pfislugenstvim.

Rozsah dodavky
kuchyfisky robot

michaci misa s vikem

mixér s vikem a odmérkou
hnétaci haky

3lehaci metla

michaci metla

névod k obsluze

struény névod

UPOZORNENI

> Pfimo po vybaleni ihned zkontrolujte rozsah
doddvky, zda je Gplnd a neni poskozend.
V pfipadé potfeby se obrafte na servis.

18 cz

Popis pristroje
Vyklopte vyklopné strany pfedni a zadni obdlky
tohoto névodu k obsluze:

Predni vyklopnd strana
Obrézek A:

Q00000 e

ofoéné rameno

odblokovaci p&&ka

oto&ny spinag (rychlostni stupné)
sifovy kabel

podstavec

michaci misa

upnuti pro ndstavec

kryt plniciho otvoru
viko

hnétaci haky
Slehaci metla

michaci metla

Zadni vyklopnd strana:

Obrazek C:

060606666

mald odmérka (v&. stupnice)
viko mixéru

mixér (v&. stupnice)

ndz

ochranné viko pohonu
pohon mixéru

kryt nad pohonem pro specidlni pfislusenstvi
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Bezpecnostni pokyny

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

» PFistroj zapojte pouze do fadné instalované a uzemnéné sifové zdsuvky.
Sifové napéti se musi shodovat s Gdaiji na typovém Stitku pfistroje.

» Dbejte na to, aby za provozu nebyl sitovy kabel mokry nebo vlhky.
Kabel vedte tak, aby se nemohl nikde pfiskfipnout nebo poskodit.

» UdrZujte sifovy kabel mimo horké povrchy.

» Na pfistroji neprovadéjte z4dné opravy. Jakékoliv opravy musi byt
provedeny zdkaznickym servisem nebo kvalifikovanym odbornym
persondlem.

» Pokud pfistroj istite nebo md poruchu, vytdhnéte sifovou zdstréku ze
sifové zasuvky. Samotné vypnuti nestadi, nebot dokud je sifova zéstreka
zapojena do sitové zdsuvky, je v pfistroji stdle sifové napéti.

» Pokud pfistroj nepouZivéte, vytdhnéte vZdy sifovou zdstréku ze sifové
zdsuvky!

» Poskozené zdstrcky nebo poskozeny sifovy kabel nechte ihned vyménit
autorizovanym odbornym persondlem nebo zdkaznickym servisem,
abyste tim zabrdnili nebezpedi.

~ Pfistroj a jeho pfivodni kabel je nutné uchovdavat mimo dosah déti.

®) V zadném pripadé neponofujte pfistroj do vody nebo jinych kapalin.
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A VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

>

Pokud neni pfistroj pod dohledem a pfed montézi, demontdZi nebo
Cidténim se musi vzdy odpoijit od sité.

» Tento pfistroj nesmi pouzivat déti.

Pouzivejte jen origindlIni dily pfisludenstvi uréené pro tento pfistroj.
Prisluenstvi jinych vyrobcl nemusi byt pro pfistroj vhodné a mizZe
byt nebezpeéné!

Osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schop-
nostmi & nedostatkem zkuenosti a/nebo znalosti mohou pouzivat
tento pfistroj pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem, nebo pokud
byly pouéeny o bezpeéném pouZivani pfistroje a porozumély z toho
vyplyvaijicimu nebezpedi.

~ Déti si nesmi s pfistrojem hrat.

» Pozor: N0z je velmi ostry!

» Budte opatrni pfi &isténi noze!

Pozor: Nz je velmi ostry! Budte proto opatrni pfi odnimdni nadoby
mixéru.

» NepouZivejte pfistroj nikdy pro jiné GCely nez pro ty, které jsou po-

psdny v tomto ndvodu k obsluze. Jinak hrozi nebezpedi zranénil

» Pfistroj nikdy neponechdveijte bez dozoru.

 Pfed vyménou prisludenstvi nebo dild prislusenstvi, které se béhem pro-

vozu pohybuiji, musi byt pfistroj vypnuty a odpojeny od elektrické sité.

» B&hem chodu pfistroje ddvejte pfisady uréené ke zpracovdni vyhradné

>

do michaci misy nebo do mixéru.

Abyste zabranili zranéni nebo poskozeni pfistroje, nestrkejte nikdy
do plniciho otvoru nebo do mixéru ruce nebo cizi predméty.

POZOR! VECNE SKODY!

>

Pristroj nikdy neprovozuijte bez surovinl Nebezpedi prehidtil

» Nikdy neplite pfistroj horkymi potravinamil
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Pfipravy

1) Vyjméte z kartonu viechny dily a odstrafite
obalovy materidl a pfipadné ochranné félie
a nélepky.

2) Viechny &asti pFistroje vycistéte tak, jak je po-
pséno v kapitole ,Cidténi a ddrzba”. Ujistéte
se, ze jsou viechny dily Gplné suché.

3) Postavte pfistroj na hladky a ¢isty podklad
a upevnéte jej pomoci 5 pfisavek.

4) Zastréte sifovou zdstréku do zésuvky.

Rychlostni stupné

Stupefi | Pouziti vhodné pro...
- poloha Start u viech
. procesd mixovani
viechny o
a michdni
- pfi priddni surovin
1-2 "
nétaci ., S ,
N - hnéteni a michdni husté-
hak @ ho t&sta nebo pevnéjsich
Michaci surovin i |
metla @
- michdni hustého tfeného
Michaci tésta
metla @ | - smideni mdsla a mouky
2.4 - michdni kynutého t&sta
Y, - hnéteni kynutého tésta
Hnétaci . o x
N - hnéteni hustého treného
hak @ .
testa
- t&sto na kold¢
Michaci ves O, n? c,) e
4-6 - 3lehdni mésla s cukrem
metla @ . o
- linecké tésto
- 3lehacka
Slehaci - bilek
6-8 .,
metla @ | - majonéza
- §lehdni mésla do pény
- mixovéni a rozsekdni
mékkych a tekutych
P Mixér ® v 4
surovin
- drceni ledu

Prace s hnétacim hakem,
Slehaci a michaci metlou

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

> Béhem provozu nikdy nesahejte do michaci
misy @! Nebezpedi poranéni rotujicimi
soucastmil

> PfisluSenstvi vyméfujte pouze tehdy, kdyz je
hnaci Gstroji zcela v klidovém stavu! Po vypnuti
hnaci Gstroji jedté kratkou dobu dobihd.

> V piipadé zévady piistroj vypnéte a vytdhnéte
zéstreku z elektrické sit€, aby nedoslo k nedmysl-
nému zapnuti pristroje.

POZOR! VECNE SKODY!

> Pfi praci s hnétacim hékem (), slehaci metlou @
nebo michaci metlou @ doporucujeme pfistroj
po 10 minutéch provozu nechat vychladnout.

UPOZORNENI

> Pokud pracujete s hnétacim hdkem @,
Slehaci @ a michaci metlou @, musi byt na
pfistroji nasazeno ochranné viko @, aby se
zabrénilo nezddoucimu Gniku surovin.
Chcete-li pfistroj pfipravit na préci s hnétacim hé-
kem @, 3lehaci @ a michaci metlou @, postupuijte
takto:

1) Zatlacte odblokovaci packu @ smérem dolb.
Oto&né rameno @ se samocinné vytodi smé-
rem nahoru. PFip. oto&né rameno @ uvedte
do nejvyssi polohy.

2) Michaci misu @ nasadte tak, aby aretace na
michaci mise @ zapadly do drézek na pod-
stavci @. Pritom jeden z Gchytd musi ukazovat
smérem na otoény spina¢ @. Oté&ejte michaci
misou @ ve sméru hodinovych rucicek tak, aby
se zablokovala a dobfe dosedala.
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3) K pouziti vika @ jej nasadte na &ést télesa, kterd

obklopuje upnuti pro néstavec @ tak, aby plnici
otvor ukazoval smérem k Vam. Na upnuti pro
néstavec @ je k dispozici aretace pro viko @:

> Méjte na zfeteli, ze béhem hnéteni resp. mich&-
ni t&sto v michaci mise @ nabyva na objemu

nebo je pohybem mirné vytlaéovéno nahoru.
Proto nikdy nenapliiujte michaci misu @ az
Oplné po okrajl

Pozor, nebezpeéi pohmozdéni! Dbeijte na to,
@ aby se pod otoénym ramenem @ nenachd-
zely 24dné &asti tla, kdyz jej tlacite dolb.

6) Odblokovaci packu @ zatlacte dold a zatladte
otoéné rameno @ s namontovanym ndstavcem
dold do pracovni polohy, dokud oto&né rame-
no @ nezaskodi.

UPOZORNENI

> Podle poffeby, mizZete otevfit plnici otvor @ na
viku @, aby bylo mozno pfisady dopliiovat

POZOR! VECNE SKODY! i béhem provozu.

> Pfi nasazovdni a sejmuti vika @ na né&j nikdy 7) Nastavte otoény spina¢ @ na pozadovany
stupefi (viz kapitola ,Rychlostni stupné”).

netlacte, aby se zabrdnilo jeho poskozeni.

4) Podle druhu &innosti nastréte hnétaci hdky @, konéeni bré
Slehaci @ nebo michaci metlu @ do upnuti Po ukonceni prace
pro néstavec @: 1) Vyp)néte pfistroj otoénym spinacem @ (poloha
0.
2) Zatlacte odblokovaci packu @ dold a otoéné
rameno @ uvedte do nejvyssi polohy.

— Nastréte hnétaci hék @, slehaci @ nebo
michaci metlu @ do upnuti pro ndstavec @
tak, aby oba kovové koliky na ose néstavce

O ® ® zapadly do drézek na upnuti pro 3) Odeberte nastavec @ @ @ z upnuti pro né-

néstavec @. stavec @ mirnym zatlagenim ndstavce @ @
— Zatlagte néstavec ® @ @ a2 na doraz do @ proti upnuti @ a za sou&asného otaceni ve
upnuti pro ndstavec @ a otoéte jim az na sméru hodinovych ru¢icek (ve sméru Sipky ‘D).
doraz proti sméru hodinovych rugicek (ve Poté mizete nastavec O @ @ sejmout.
sméru Sipky e 4) Pokud je namontovéno: Sejméte viko @.
— Néstavec O @ @ pusfte. Nyni je tento 5) Odeberte michaci misu @ jejim ot&enim proti
pevné upevnén v upnuti pro nastavec @. sméru hodinovych ru¢icek a vyjmutim smérem
5) Vlozte do michaci misy @ potraviny, které nahoru.
chcete zpracovat. 6) Vycistéte vetkeré dily (viz kapitola , Cisténi
a udrzba”).
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Préce s mixérem

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANEN:!

> Horké tekutiny nechte vzdy vychladnout na
vlaZnou teplotu (cca 30-40°C), teprve pak je
vlijte do mixéru ®.

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi PORANENI
OSTRYMI NOZI / ROTUJICIM HNACIM
USTROJIM!

> Nikdy nesahejte do nasazeného mixéru @®!

> Sejméte mixér (B teprve tehdy, az se zastavi
noz @.

> Provozujte mixér (® pouze s nasazenym
vikem mixéru @ s odmérkou ®.

> V pfipadé z&vady pristroj vypnéte a vytah-
néte zdstréku z elekirické sité, aby nedoslo
k neimyslnému zapnuti pfistroje.

POZOR! VECNE SKODY!

> Nikdy nepouZivejte michaci misu @ a mixér
® soucasné! To by mélo za nésledek preti-
Zeni motoru!
> Pfi praci s mixérem @ doporudujeme nechat
pfistroj po 3 minutdch provozu vychladnout.
Chcete-li pfistroj pfipravit na provoz s mixérem (®
postupuijte takto. Na pomoc si vezméte obrdzek C
na zadni vyklopné strance.

1) Zatlacte odblokovaci packu @ dold a zatlagte
oto&né rameno @ dold do pracovni polohy.

2) Oto&né ochranné viko pohonu (@ ve sméru
hodinovych rucicek, aby Sipka na ochranném
viku pohonu @ ukazovala na symbol @ na
pristroji. Sejméte ochranné viko pohonu (@

a odlozte jej stranou.

A\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

> Ujistéte se, Ze se otocny spina¢ €@ nachdzi
v poloze ,0”, nez postavite mixér ® na pohon
mixéru . V opaéném piipadsé se pfistroj
ndhle spusti, jakmile mixér ® zaskogi.

3) Nasadte mixér (® na pohon mixéru @ tak, aby
aretace na spodni strané mixéru @ zapadly
do drazek na pohonu mixéru @. Symbol W
na mixéru @ musi pfitom ukazovat na symbol

na pristroji. Otocte mixér (B az na doraz
proti sméru hodinovych rugi¢ek. Symbol W na

mixéru @ musi potom ukazovat na symbol ‘
na pristroji.

4) Sejméte viko mixéru @ jeho otdEenim proti
sméru hodinovych ru¢icek tak daleko do pozice,
dokud jej nelze uvolnit z aretace na mixéru @,
a stéhnéte ho smérem nahoru.

5) Vlozte pfisady.

6) Pritlagte posunuté viko mixéru @ s odmérkou ®
opét pevné na mixér @. Zavrete viko mixéru @
jeho otd&enim ve sméru hodinovych ruicek
az na doraz zpét do aretace na mixéru @.
Dbeijte na to, aby byl na mixéru ® uzavien
také vylevkovy zobacek.

7) Nastavte otoény spina¢ @ na pozadovany
stupen.

UPOZORNENI

> |dedlni rychlost zavisi na konzistenci mixo-
vanych potravin. Cim tekutéji je obsah, tim
rychleji mdZete mixovat.

> Pro krétky, silny impulzni provoz otoéte otogny
spinac @ proti sméru hodinovych rugicek
na stupen P.

> Stupen P se nezaaretuje, aby se nepretizil
motor. V této poloze proto drzte otoény
spina¢ @ jen krdtce.

> Pro vytvoreni ,drceného ledu” dejte kostky
ledu do mixéru @, zavrete ho a nastavte
otoény spina¢ @ cca 7 x na 5 sekund na
stupen P.

> V z4vislosti na mnozstvi a velikosti kostek
ledu se tento Gdaj moze mirné lisit.
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Dopliiovani surovin

1) Vypnéte pfistroj otoénym spinacem @.

2) Sejméte viko mixéru @ a doplfite suroviny

nebo

3) odmérku ®, kterd se nachdzi ve viku mixéru @,
pootoéte az na doraz ve sméru hodinovych

rucicek a vyjméte ji. Potom suroviny postupné do-
plfiujte otvorem pro doplnéni ve viku mixéru (.

Po ukonéeni prace

1) Vypnéte pfistroj otoénym spinacem @ (poloha
,0”).

2) Otocte mixér ® ve sméru hodinovych rucicek
tak, aby symbol W na mixéru @ ukazoval

na symbol @ na pfistroji a sejméte ho.

UPOZORNENI

> Vycistéte mixér @ nejlépe hned po pouziti
(viz kapitola ,Ci3téni a ddrzba”). Tak |ze
zbytky potravin snadnéji odstranit.

3) Ochranné viko pohonu @ nasadte opét na
pohon mixéru @ tak, aby symbol W na ochran-
ném viku pohonu B ukazoval na symbol @ na
pristroji. Otocte ochranné viko pohonu @ proti
sméru hodinovych rucicek tak, aby symbol W
na ochranném viku pohonu @ ukazoval na

symbol ‘ na pfistroji.

Prace se specialnim prislusen-
stvim

UPOZORNENI

> Specidlni pfisludenstvi jako néstavec mlynku
na maso, ndstavec na nudle a struhadlo
zeleniny |ze objednat on-line na webovych
strankéch www.kompernass.com.

POZOR! VECNE SKODY!

> Na pohonu pro specidlni pfislusenstvi @
pouzivejte vyhradné prislusenstvi, které je
vyrobcem specidlné schvdlené pro pouziti
s timfo pfistrojem.
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1) Vypnéte pfistroj otoénym spinaéem @ (poloha
).

2) Vysufite kryt nad pohonem pro specidlni pfislu-
Senstvi ® nahoru a sejméte ho z pfistroje.

3) Upevnéte specidlni pfislusenstvi podle tohoto
névodu k obsluze na pfistroji.

POZOR! VECNE SKODY!

> Nikdy nepouziveijte specidlni pfisluienstvi a
michaci misu @ nebo mixér @ soucasné!
To by mélo za nésledek pretizeni motoru!

Po ukonceni prace
1) Vypnéte pfistroj otoénym spinaéem @ (poloha
,0").
2) Odstrante specidlni pfislusenstvi podle tohoto
ndvodu k obsluze na pistroji.
3) Viechny &asti pristroje vy<istéte podle informaci
v kapitole ,Cidténi a tdrzba”.
4) Opét nasadte kryt na pohon pro specidlni
prislusenstvi (©.
Cisténi a udrzba
NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM!

> Pred kazdym cisténim vytahnéte zdstreku ze
zdsuvky! Hrozi nebezpedi razu elektrickym
proudem!
Pristroj nikdy neponofujte do vody nebo
@ jinych kapalin!

POZOR! VECNE SKODY!

> Nepouzivejte abrazivni nebo agresivni istici

prostredky. Mohly by poskodit povrchy!

UPOZORNENI

> Vygistéte pfistroj nejlépe hned po pouziti.
Tak Ize zbytky potravin [épe odstranit.

> Pfi zpracovani potravin obsahujicich velké
mnozstvi barviva, jako je napiiklad mrkev,
moze dojit ke zbarveni plastovych dild. Tato
zbarveni Ize odstranit frochou stolniho oleje.
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Cisténi pristroje

B Ottete piistroj vlhkym hadfikem. P¥i silném zne-
&isténi dejte na hadfik trochu jemného myciho
prostiedku. Otfete zbytky myciho prostfedku
pomoci hadfiku navih&eného cistou vodou.
Poté piistroj dobfe vytiete do sucha.

Cisténi prislusenstvi

B Michaci misu @), viko @, kryt plniciho otvoru @,
viko mixéru @ s odmérkou @, ochranné viko
pohonu @ a néstavce O @ B omyijte v teplé
vodé s trochou myciho prostfedku. Pfipadné
usazeniny odstrafite karta¢kem na nadobi. Poté
viechny dily opléchnéte &istou, teplou vodou a
pred opétovnym pouzitim se ujistéte, zda jsou
viechny dily suché.

UPOZORNENI

> Nastavce O ® B, viko @, michaci misa @,
konvice mixéru @ a odmérka @ jsou vhodné
také pro myti v mycce nadobi.

> P myti v my&ce na nddobi dbeijte na to, aby
nedo3lo k priskFipnuti plastovych dild. Mohly
by se tim zdeformovat!

> Plastové dily ulozte pokud mozno do horniho
kose mycky na nddobi.

Cisténi mixéru
/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

> Noze (D se nikdy nedotykejte holyma rukama.

B Mixér @ a viko mixéru @ s odmérkou B umyite
v teplé vodé a pridejte jemny myci prostredek.
Poté vie dobre oplachnéte &istou vodou, aby
na nich nezdstaly zbytky myciho prostredku.

W Pokud toto ¢isténi nestadi, moZete uvolnit drzdk
noze @ s nozem B z konvice mixéru @:

SKV 1200 B2

(A)
>

O drzék noze
@ tésnici krouzek
© konvice mixéru

— Pro lepsi stabilitu sejméte viko mixéru @ jeho
otad&enim proti sméru hodinovych ruciéek tak
daleko do pozice, dokud jej nelze uvolnit z
aretace na mixéru @, a stdhnéte ho smérem
nahoru.

— PFistroj obratte vzhiru nohama a otdéeijte
drzékem noze @ na obou Gchytkéch, které
jsou pro tento G&el k dispozici, proti sméru
hodinovych rucicek. Vytdhnéte drzék noze @
nyni pfimo smérem nahoru.

.

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!
> S nozi D zachdzejte opatrné. Jsou velmi ostré.

— Sejméte t&snici krouzek @ z drzdku noze @.
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B Viechny dily (konvici mixéru @, drzék noze @ s
nozem (B a tésnici krouzek @ mizete vycistit
mycim kartaéem v teplé vodé s trochou myciho pro-
stredku. Poté vie dobre opléchnéte istou vodou,
aby na nich nezistaly zbytky myciho prostredku.

UPOZORNENI

> Konvice mixéru @ a odmérka @ jsou vhod-
né také pro myti v my&ce nddobi. Pfi myti v
my<ce na nadobi dbejte na to, aby nedoslo
k priskiipnuti plastovych dild. Mohly by se tim
zdeformovat! Doporucujeme pouzivat horni
kos myeky a nastavit myci program na max.

45° C.

B Po umyti mixér opét slozte dohromady:
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Zatlacte tésnici krouzek @ opét do prohlou-
beniny na drzdku noze @ s nozem @.
Vlozte drzdk noze @ s nozem @ opét do
konvice mixéru @ tak, aby ndz @ zapad
do konvice mixéru @. Dbeite pfitom na
spravnd vyhloubeni na konvici mixéru @®.
Otécejte drzdkem noze @, pokud je to moz-
né, co nejddle ve sméru hodinovych ruciéek
tak, aby drzék noze @) opét pevné dosedal
na konvici mixéru @.

Pritlacte posunuté viko mixéru @ s odmér-
kou ® opét pevné na mixér @. Zaviete
viko mixéru @ jeho otdcenim ve sméru
hodinovych rugi¢ek az na doraz zpét do
aretace na mixéru (B. Dbejte na to, aby
byl na mixéru @ uzavien také vylevkovy
zobdadek.

Cz

Ve véfSiné pripadi |ze dosdhnout dostadujiciho
hygienického vy<isténi mixéru ® piimo po pouziti
nésledujici alternativou:

1) Nalijte do nasazeného mixéru ® vodu s trochou
myciho prostfedku.

2) Pritlagte posunuté viko mixéru @ s odmérkou @®
pevné na mixér . Zavrete viko mixéru @
jeho otdcenim ve sméru hodinovych ruicek
az na doraz zpét do aretace na mixéru @.
Dbeijte na to, aby byl na mixéru (B uzavren
také vylevkovy zobé&cek.

3) Zapnéte mixér ® na nékolik sekund.

4) Vylijte myci vodu. Pfipadné usazeniny odstrafite
kartackem na nadobi.

5) Mixér @ poté vyplachnéte velkym mnoZstvim
&isté vody, aby se odstranily viechny zbytky
myciho prostfedku.

Skladovani

W Vygistény pfistroj ulozte na &istém, bezprasném
a suchém misté.

Odstranovani zavad

Pokud se pfistroj nahle zastavi:

M Piistroj je prehfaty a aktivovalo se automatické
bezpecnostni vypindni.
- Otoény spina¢ @ nastavit do polohy O.
— Vyt&hnout sifovou zdstreku ze sité.
— PFistroj nechat 15 minut vychladnout.
= Nenili pfistroj po 15 minutach jesté Gplné
ochlazeny, nerozbéhne se.

— Vyckat dalsich 15 minut a znovu jej zapnout.

Pokud nelze pfistroj znovu zapnout:
— Zkontrolujte, jestli je sifovd zdstreka
v zdsuvce.

— Zkontrolujte, zda se otoéné rameno @
nachdzi ve sprévné poloze.
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Technické udaje

Sitové napéti: 220-240V ~
50/60 Hz

Ptikon: 1200 W

Doby nepfetrzitého

provozu: kuchyfisky robot 10 min.
mixér 3 min.

Max. kapacita

Michaci misa @: cca 6,01

Mixér ®: cca 1,51

y Viechny &ésti tohoto pfistroje pfichdzejici
Q[J do styku s potravinami jsou bezpeéné pro

potraviny.

Doporuéujeme ndsleduijici provozni doby:

Pfi prdci s hnétacim hékem @, slehaci metlou @
nebo michaci metlou @ nechte piistroj po 10 mi-
nutdch provozu vychladnout.

Pfi praci s mixérem @ nechte pfistroj po 3 minu-
tdch provozu vychladnout.

Pokud se tyto provozni doby prekroci, mize dojit
k poskozeni pfistroje v disledku prehFati.

Likvidace
V zadném pripadé nevyha-
zujte pFistroj do normalniho
domovniho odpadu. Tento
vyrobek podléha evropské
smérnici ¢. 2012/19/EU.

Zlikviduite pFistroj prostednictvim schvaleného
likvidagniho podniku nebo Vaseho komundliniho
sbérného dvora. Dodrzujte aktudlné platné pred-
pisy. V piipadé pochybnosti se informujte ve svém
sb&mém dvore.

Obal se skladd z ekologickych materi-
% a4l0, které Ize zlikvidovat v komundlnich

sbérnych recyklaénich dvorech.

Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento piistroj ziskavate zaruku v trvéni 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé zavad tohoto vyrobku
méte zdkonnd prdva viéi prodeici vyrobku. Tato
zdkonnd préva nejsou omezena nasi nize uvedenou
zérukou.

Zaruéni podminky
Zé&ruéni doba zacing plynout dnem ndkupu. Dobfe

uschoveite origindl pokladniho listku. Tento doklad
je pottebny jako dikaz o koupi.

Pokud do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku
dojde k vad& materidlu nebo vyrobni zavadg, pak
Vém podle na3eho uvézeni vyrobek zdarma opro-
vime nebo vyménime. Pfedpokladem této zdruky
ie, ze bude béhem ffileté Ihity predlozen vadny
pistroj a doklad o koupi (pokladni listek) a struéné
se popise v &em zdvada spocivd a kdy se vyskytla.
Vztahuje-li se na zédvadu nase zaruka, obdrzite
zpét bud’ opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout nova
z&ruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné néaroky
vyplyvadijici ze zavad

Zaruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuie.
To plati i pro vyménéné a opravené souldsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz
pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby podléhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.
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Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peglivé podle pfisnych smé&rnic
kvality a pred expedici byl svédomité vyzkousen.
Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje na souddsti pro-
duktu, které jsou vystaveny normdlnimu opotiebeni,
a proto je |ze povaZovat za opotfebovatelné dily
nebo za poskozeni kiehkych sou&asti jako jsou
napf. spinaée, akumuldtory, formy na pe&eni nebo
&asti, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl| Fddné& pouzivén nebo udrzovan. Pro zajiténi
spravného pouzivani vyrobku se musi pfesné dodr-
Zovat viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze.
Ueldm pouiti a tkondm, které se v ndvodu

k obsluze nedoporuéuiji nebo se pfed nimi varuje,
je treba se bezpodmine&né& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne
pro komeréni pouZiti. Pfi nesprédvném a neodborném
pouzivani, pfi pouZiti nésili a pfi zdsazich, které
nebyly provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi
provozovnami, zéruéni ndroky zanikaiji.

Vyfizeni v pripadé zaruky

Pro zaqjidténi rychlého Vasi Zddosti postupuijte podle

nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni
listek a &islo vyrobku (napf. IAN 12345) jako
doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém titku, ryting,
na titulni strané svého ndvodu (vlevo dole) nebo
jako ndlepku na zadni nebo spodni strané.

M Pokud by se mé&ly vyskytovat funkéni vady nebo
jiné z&vady, kontaktujte nejprve nize uvedené
servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.
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M Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak
miZete pfi pfilozeni dokladu o ndkupu (pokladni
listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k
ni doslo, poslat vyrobek pro Vés bez postovného
na adresu, kterou Vdm ozndmi servis.

Na webovych strankéch
www.lidl-service.com si miZete
stéhnout tyto a mnoho dal3ich
prirugek, videi o vyrobku a software.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 292161

Dovozce

Dbeite prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adre-
sou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernoss.com
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Recepty

Mrkvova polévka

Suroviny:

W 500 g mrkve

W 250 ml vody

B 500 ml masového vyvaru (sklenice)
M 125 ml smetany

M 125 ml bilého vina

W sol

B pepf

H 50 g studeného mésla

B CZerstvy kerblik

Priprava:
1) Omyite a oloupeijte mrkev.

2) Nakrdijejte ji na malé kousky tak, aby se dobie
vesly do mixéru @®.

3) Noalijte do hrnce 250 ml vody a nechte v ném
mrkev vafit 20 minut. Uvafenou mrkev ndsledné
necheite ochladit na vlaznou teplotu a vie
rozmixujte v mixéru ®. Jiz by nemély zdstavat
z4dné vétsi kusy.

4) Poté opét vlozte rozmixovanou mrkev do hrnce.

5) Nyni pridejte masovy vyvar, smetanu a bilé vino.
6) Polévku ohfejte a dochutte.

7) Pfimichejte do polévky mdslo nakrdjené na
malé kousky a poddveijte ji poté ozdobenou

kerblikem.

Pomazanka z tundka

Suroviny:

B 1 plechovka tuidka v omdaéce se zeleninou
M 3 Pl jogurty

W 1 ClL citronové ¥avy, Zerstvé vymackané

B 1 3petka soli

W pepf z mlynku

M 2 vejce natvrdo, nakrdjend na kostky

Jako pfiloha:

W pldatky celozrnného chleba

B maslo k namazani

M 1 vejce natvrdo, nakrdjené na kostky

Bl nakrdjend pazitka

Pfiprava:
1) Rozmixujte vechny suroviny v mixéru @,

dokud nedosdhnete pozadované konzistence
(cca 15 sekund) a poté smés dochufte.

2) Namazte chléb mdslem a tuidkovym krémem
a posypte nasekanym vejcem a pazitkou.

Tradiéni paladinky

Suroviny:

W 2-3 vejce

W 375 ml mléka
B 1 3petka soli
W 250 g mouky

M tuk na smazZeni

Pfiprava:
1) Smichejte vejce, mléko a sdl michaci metlou @.

2) Pridejte k tomu mouku prosdtou pies sito.
Promicheijte vie michaci metlou @, dokud
nevznikne hladké tésto.

3) Tésto nechte odleZet po dobu cca 20 minut.
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4) Rozpustte tuk a malou nabérackou do négj vlijte
malou porci t&sta. (Vzdy jen tolik, aby bylo
dno pdnve pokryto tenkou vrstvou.)

5) Palaginky opecte po obou strandch dozlatova
a podaveite je teplé.

Piskotové tésto

Suroviny:

B 3 vejce

M 3 -4 PL horké vody

M 150 g cukru

MW 1 bali¢ek vanilkového cukru
W 100 g mouky, typu 405

M 100 g skrobu

B 2-3 vrch. CL prasku do peciva

Priprava:

1) Vylozte dno formy (promér: 28 cm) papirem
na peceni. Okraj nenatirejte tukem, protoze by
povrch nebyl stejnomérné hladky a rovnomér-
né& upeceny dozlatova.

2) Vysleheijte celd vaijicka v michaci mise @

a pfidejte horkou vodu.

3) Poté ve po dobu cca. 1 minuty 3lehejte michaci
metlou @ do pény.

4) Pfimichejte cukr a vanilkovy cukr a 3leheijte vie
ddl po dobu 2 minut nejvy3sim rychlostnim
stupném.

5) Smichejte mouku, 3krob a prések do pegiva
a polovinu pfisypte do krému z vyslehanych
vajiéek a krétce vie promichejte rychlostnim
stupném 4.

6) Poté piimichejte zbyvajici mouku stejnym zpi-
sobem a t&sto nalijte do pfipravené formy.

7) Pecte vie okamzité v predehfaté troubé pri
hornim a dolnim ohfevu 175-200 °C cca
20 - 30 minut.
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Krehké tésto

Suroviny:

W 250 g p3eni¢né mouky

B 1/2 vich. CL prasku do peéiva
100-125 g cukru
1 baligek vanilkového cukru

|

|

M 1 3petka soli
B 1 vejce

|

125 g mdsla

Pfiprava:

1) Smichejte mouku a prések do pegiva v michaci
mise @ a nakonec pridejte viechny ostatni
suroviny.

2) Micheijte vie hnétacim hdkem @ nejdfive po
dobu asi 1 minuty rychlostnim stupném 2, pak
po dobu cca 3 minut rychlostnim stupném 2-4.

3) Tésto nemicheite pfilis dlouho, protoZe by tim
mohlo pfili§ zméknout.

4) Nechte jej odpocinout v lednici 1/2 hodiny
a pak jej zpracuijte na kolé& nebo drobné
pedivo.

5) Na koldé vyvdlejte 2/3 tésta a vlozte jej do
tukem vymasténé formy.

6) Ze zbyvaijiciho t&sta vyvélejte valecek.

7) Tento vdlecek polozte na t&sto jako okraj
a pritlagte prsty po obvodu tak, aby vznikl
cca 3 cm vysoky okraj.

8) Kol&& nékolikrét propichnéte vidlickou.
9) Predehfejte troubu cca 5 minut a pecte kiehké

t&sto cca 15-20 minut pfi hornim a dolnim
ohfevu a teploté 200 - 225 °C.
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Trené tésto

Suroviny:

B 250 g mékkého mdsla nebo margarinu
W 250 g cukru

M 1 bali¢ek vanilkového cukru

B 1 3petka soli

B 4 vejce

W 500 g p3eni¢né mouky

W 1 baligek présku do peciva

B cca 125 ml mléka

Pfiprava:

1) Dejte viechny suroviny do michaci misy @
a vie promichejte michaci metlou @ 1/2 mi-
nuty stupném rychlosti 1, poté na 30 sekund
stupném 2 a poté na cca 5 minut stupném 4.

2) Pegici formu vymazte tukem nebo ji vylozte
papirem na peceni.

3) Naplite formu t&stem a peéte cca 50-60 minut
pfi hornim a dolnim ohfevu a teploté 175 -

200 °C.

4) Predtim, nez vyjmete kol&¢ z trouby, provedte
zkousku propeéeni: Zasufite do stfedu kolace
drevénou 3peili. Pokud na ni t&sto neulpi, je
kol&¢ dobre upeceny.

5) Koldé poté vyklopte na kuchyfskou mfizku
a nechte jej vychladnout.

Kynuté tésto

Suroviny:
W 500 g p3eni¢né mouky

H 25 g &erstvého drozdi nebo 1 balicek suseného

drozdi
B cca 1/4 | vlazného mléka
M 80 g mdsla nebo margarinu (pokojové teplotal)
M 80 g cukru

B 1 vejce

Pfiprava:
1) Mouku, susené drozdi nebo rozdrobené &ers-

tvé drozdi a vechny ostatni suroviny dejte (ne
primo na drozdi) do michaci misy @.

2) Hnétacim hakem @ na stupni 1 vie promichej-
te, poté michejte dél 3-4 minuty na stupni 3.

3) Misku pfikryjte utérkou, odstavte ji na teplé
misto a nechte t&sto odpogivat, dokud dobfe
nenakyne.

4) Poté t&sto jesté jednou dobfe prohnétte.

5) Pak je tésto hotové a mizete jej ddle zpraco-
vévat.

Vafle

Suroviny:

W 200 g cukru

W 500 g mouky

H 5 g prdsku do pediva

B 5 vajec

B 400 ml mléka

W 250 g mdsla (pokojovd teplota)
B 2 bali¢ky vanilkového cukru
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Priprava:
1) Deijte vejce, cukr a méslo do michaci misy @

a vie smichejte 3lehaci metlou @ do hladkého
tésta.

2) Pridejte mouku, vanilkovy cukr a prasek do
pediva.
3) Nakonec postupné pfilévejte mléko, dokud

t&sto nemd hladkou a vlaénou konzistenci.

4) Vafle upecte ve vaflovagi.

Bananovo-vanilkovy koktejl

Suroviny:

M 3 bandny

B 500 ml mléka

M 2 balieky vanilkového cukru

B 1 PL vanilkové zmrzliny

Priprava:
1) Oloupejte banany.

2) Oloupané banény, mléko, vanilkovou zmrzlinu
a vanilkovy cukr viozte do mixéru @®.

3) Ve mixujte na stupni 8.

Smoothie z bananu a kiwi

Suroviny:

B 200 ml pomeran&ové tdvy (erstvé vymackané)
W 1 kiwi

B 1/2 banénu

Priprava:

1) Oloupeijte kiwi.

2) Oloupeite banén.

3) Vlozte kiwi, bandn a pomerancovou §favu
do mixéru @.

4) Vse mixujte na stupni 8.
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Uvod

Srde&ne Vam gratulujeme ku kipe Véasho nového
pristroja.

Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok vysokej
kvality. Né&vod na obsluhu je si&asfou tohto vy-
robku. Obsahuje déleZité upozornenia tykajice sa
bezpe&nosti, pouZivania a likvidécie. Pred pouzi-
vanim vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi
na obsluhu a bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok
pouzivajte iba podla popisu a v uvedenych oblas-
tiach pouzitia. Pri postipeni vyrobku tretej osobe
odovzdajte spolu s nim aj vietky dokumenty.

Pouzivanie v sulade s uréenim

Tento pristroj sl0Zi vyluéne na spracovdvanie potra-
vin v mnozstvéch beznych pre domdcnosti. Tento
pristroj je uréeny vyluéne na pouzivanie v doméc-
nosti. Nepouzivajte ho komeréne!

Tento pristroj je uréeny len na stkromné pouzivanie
v uzavretych priestoroch, chrénenych pred dazdom.
Nepouzivaijte ho vonku!

Pristroj sa smie pouZivat len s origindlnym prislu-
Senstvom.

Rozsah dodavky
kuchynsky pristroj

miska na mieSanie s vekom
mixér s vekom a odmerkou
miesiaci hak

3lahacia metlicka

mie3acia metlicka

névod na obsluhu

kratky ndvod

UPOZORNENIE

> lhned' po vybaleni skontrolujte Uplnost rozsahu
doddvky a poskodenia. V pripade potreby sa
obrdtte na servis.
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Opis pristroja
Vyklopte roztvdracie strany na prednej a zadnej
obdlke tohto ndvodu na obsluhu:

Prednd roztvdracia strana
Obrazok A:

Q00000 e

vykyvné rameno

packa odblokovania

oto&ny prepinag (stupne rychlosti)
siefovy kdbel

podstavec

miska na miesanie

objimka na nadstavec pristroja

kryt plniaceho otvoru
veko

miesiaci hak
$lahacia metlicka

mie3acia metlicka

Zadnd roztvdracia strana:

Obrazok C:

060606666

mald odmerka (vrétane stupnice)
veko mixéra

mixér (vrétane stupnice)

néz

ochranné veko pohonu

pohon mixéru

kryt pohonu na 3pecidlne prisluienstvo
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Bezpecnostné pokyny

NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM!

>

>

Pristroj zapojte iba do takej zdsuvky, ktord je nainstalovand a uzem-
nend podla predpisov. Siefové napdtie musi sthlasit s ddajmi uvede-
nymi na typovom Stitku pristroja.

Dbaijte na to, aby siefovy kdbel poéas prevadzky nikdy nenamokol
a ani nezvlhol. Vedte ho tak, aby sa nikde nemohol zovriet alebo
inak poskodit.

Siefovy kébel nevystavujte vysokym teplotém.

Na pristroji nevykondvaite Ziadne opravy. Akékolvek opravy musi
vykonat zdkaznicky servis alebo kvalifikovany odborny persondl.

Vytiahnite siefovd zdstréku z elekirickej zdsuvky, ak sa pristroj musi vy-
Cistit alebo v pripade poskodenia. Samotné vypnutie nestadi, pretoze
pokial je siefovd zdstréka zastréend do zdsuvky, pristroj sa edte stéle

nachddza pod napdatim.

Ked' pristroj nepouzivate, vZdy vytiahnite siefovd zdstréku z elektrickej
zA4suvky!

Poskodeny siefovi zdstréku alebo poskodeny siefovy kdbel nechaijte
ihned vymenif kvalifikovanym a autorizovanym personélom alebo
v zdkaznickom servise, aby ste zabrénili ohrozeniu zdravia.

Pristroj a jeho pripojny kdbel sa musia uchovavat mimo dosahu deti.

() Nikdy nepondraijte pristroj do vody alebo inych kvapalin.
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A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

» Pokial pristroj nie je pod dohladom, tak sa pred zloZenim a rozloZe-
nim alebo &istenim musi vZdy odpoijit od siete.

» Tento pristroj nesmd pouzivat deti.

» U tohoto pristroja pouZivajte len origindlne diely prislusenstva.
Prisludenstvo inych vyrobcov by nemuselo byt vyhovujice a mohlo
by viest k ohrozeniu!

~ Tento pristroj mdZu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi, senzo-
rickymi alebo mentélnymi schopnostami, pripadne s nedostatoénymi
skisenosfami a/alebo znalostami, ked st pod dohladom, alebo ked
boli dostatoéne pouéené o bezpeénom pouzivani pristroja a pochopili
z toho vyplyvajice riziké.

> Deti sa nesmu hrat s pristrojom.

» Pozor: N6z je velmi ostry!

» Pri &isteni noZa bud'te opatrnil

» Pozor: Néz je velmi ostry! Pri odoberani nédoby mixéra preto postupuijte
opatrne.

» NepouZivaite pristroj na iné G&ely, nez ako je popisané v tomto névode
na obsluhu. Inak hrozi nebezpeéenstvo poranenial

» Nikdy nenechdvaite pristroj zapnuty bez dozoru.

» Pred vymenou prisludenstva alebo pridavnych dielov, ktoré sa poéas
prevadzky pohybuijd, musite pristroj vypnif a odpoijit ho od elektrickej
siete.

» Polas prevédzky pristroja priddvaijte spracovavané prisady vyluéne
do misky na mie3anie alebo do mixéra.

» Nikdy nevkladaite ruky alebo cudzie predmety do plniacej nélevky
alebo do mixéra, aby ste predisli trazom a poskodeniu pristroja.

POZOR! VECNE SKODY!

» Neuvdadzaijte pristroj do prevadzky bez prisad! Nebezpeéenstvo
prehriatial

» Do pristroja nikdy neddvaite horice prisady!
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Pripravy

1) Vsetky diely vyberte z karténového obalu
a odstrérite obalovy materidl ako aj pripadné
ochranné félie a ndlepky.

2) Vycistite vietky diely pristroja podla popisu
v kapitole ,Cistenie a 4drzba”. Uistite sq, &i
s0 vetky diely Oplne suché.

3) Pristroj postavte na hladky a &isty podklad
a upevnite ho pomocou 5 prisaviek.

4) Zastrete siefovl zéstreku do zdsuvky.

Stupne rychlosti

Stupedi | Nadstavec vhodny pre ...
- mixovanie a rozomle-
o tie makkych alebo
P Mixér ® tekutych prisad
- drvenie [adu

Stupef | Nadstavec vhodny pre ...
- spU3facia poloha pri
. vietkych mixova-
vietky . e
niach a miesaniach
- - pri pridévani prisad
Miesiaci . . S
hék © - mle’seme a mieSanie
Mietacia 1uh?ho ce’sto alebo
metlicka @ tuhych prisad
- miesanie hustého
treného cesta
Miesacia - miesanie masla
metlicka @ a moky
- mie3anie kysnutého
2-4 cesta
- miesenie kysnutého
Miesiaci cesta
hak @ - miesenie hustého
treného cesta
- cesto na kolag
4-6 Miesacia - vy3lahanie masla
metlicka @ s cukrom
- linecké cesto
- 3[ahacka
Elahacia - vo]claén?'/ bielok
6-8 v - majonéza
metlicka @ o .
- vy3lahanie masla
do peny

Praca s miesiacim hdkom,
slahacou metlickou a miesacou
metlickou

A\ VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Polas prevédzky nikdy nesiahajte do misky
na miedanie @! Nebezpedenstvo poranenia
v désledku rotujicich &astil

> Prisludenstvo vymienaite len pri zastavenom
pohone! Po vypnuti pohon este nejaky cas
dobieha.

> V pripade poruchy pristroj vypnite a vytiahnite
siefov( zdstrcku, aby ste zabranili nedmysel-
nému zapnutiu pristroja.

POZOR! VECNE SKODY!

> Pri prdci s miesiacim hdkom @, $lahacou
metlou @ alebo miesacou metlou @ odpo-
ré&ame po 10 mindtach prevadzky pristroj
nechat vychladnuf.

UPOZORNENIE

> Ak pracujete s miesiacim hdkom (@, $lahacou
metlickou @ a miesacou metlickou @ mali
by ste pouzivat veko @ na pristroji, aby ste
predisli nezelanému Gniku prisad.
Ak chcete pristroj pripravif na prevadzku s miesa-
cim hdkom @, 3lahacou metlickou @ a miesacou
metlickou @ postupuijte nasledovne:

1) Zatlaéte paeku odblokovania @ nadol. Vykyvné
rameno @ sa samostatne vyto&i nahor. Prip.
nastavte vykyvné rameno @ do najvyssej polohy.

2) Vlozte misku na miesanie @ tak, aby aretdcia na
miske na miedanie @ zaskocila do vyrezu v pod-
stavci @. Pritom musi jeden z drZiakov ukazovaf
smerom k oto&nému prepinacu @. Otocte misku
na mie3anie @ v smere hodinovych ruciciek tak,
aby miska zasko¢ila a pevne dosadala.
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3) Ak chcete pouzif veko @), polozte ho na diel
telesa, ktory obklopuje objimku na nadstavec
pristroja @ tak, aby plniaci otvor ukazoval
smerom k V&m. Na objimke na nadstavec
pristroja @ sa nachadza aretdcia veka @:

POZOR! VECNE SKODY!

> Pri nasadzovani a odoberani veka @ nikdy
nevyvijajte tlak na veko, aby ste predisli jeho
poskodeniu.

4) Podla Glohy namontujte miesiaci hék @, 3laha-
ciu metlicku @ alebo miedaciu metlicku @ do
objimky na nadstavec pristroja @:

— Nasunte miesiaci hdk @, $lahaciuv metlicku
® alebo miesaciu metlicku @ do objimky
na nadstavec pristroja @ tak, aby obidva
kovové koliky na osi nadstavca ® @ @
zaskodili do vyrezov na objimke na nadsta-
vec pristroja @.

- Zatlaéte nadstavec @ @ @ oz po doraz do
objimky na nadstavec pristroja @ a potom
ho otocte proti smeru hodinovych ruciciek

celkom az na doraz (v smere Sipky a)
— Nadstavec @ @ @ pustite. Nadstavec teraz
pevne sedi v objimke na nadstavec prisiroja @.

5) Prisady, uréené na spracovanie, dajte do misky
na miedanie @.
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UPOZORNENIE

> Maijte na paméti, Ze pocas miesenia alebo
mie3ania sa objem cesta v miske na miesanie
trocha nahor. Preto nikdy nenapliaijte misku
na miedanie @ az po okraj!

Pozor, nebezpecenstvo stlagenial Dbajte
na to aby sa nikdy nenachddzali Ziadne
Casti tela pod vykyvnym ramenom @ ked ho
zatla&ite nadol.

6) Zatlacte packu odblokovania @ smerom
nadol a zatlagte vykyvné rameno @ s na-
montovanym nadstavcom smerom nadol do
pracovnej polohy, dokial vykyvné rameno @
nezacvakne.

UPOZORNENIE

> Podla potreby mézete otvorit plniaci otvor @
na veku @, aby ste mohli potom napliat
prisady aj podas prevadzky.
7) Otoény prepinaé @ nastavte na pozadovany
stupef (pozri kapitolu ,Stupne rychlosti”).

Po ukonéeni prace

1) Pristroj vypnite oto&nym prepina¢om @ (poloha
,0).

2) Zatlagte paeku odblokovania @ nadol a no-
stavte vykyvné rameno @ do najvy3sej polohy.

3) Odoberte nadstavec @ @ @ z objimky na
nadstavec pristroja @, tak, Ze nadstavec @
@ @ stlacte jemne proti objimke @ a sicasne
ho otocte v smere hodinovych ruéiciek (v smere
Sipky fh) Potom mézZete nadstavec @® ® ®
odobrat.

4) Ak je namontovany: Odoberte veko @.

5) Vyberte misku na miesanie @ tak, Ze ju otogite
proti smeru hodinovych ruciciek a potom ju
vyberiete smerom nahor.

6) Vietky diely vycistite (pozri kapitolu , Cistenie
a udrzba”).
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Prédca s mixérom

/\ VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Horice tekutiny nechajte najskér vychladnof
na vlaznt teplotu (priblizne 30-40 °C), nez
ich nalejete do mixéra @®.

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA OSTRYMI NOZMI
A ROTUJUCIM POHONOM!

> Nikdy nesiahajte rukami do nasadeného
mixéra @!

> Mixér ® odoberte len vtedy, ak sa noze @
Oplne zastavili.

> Mixér ® prevddzkuijte len s nasadenym
vekom mixéra @ s odmerkou @®.

> V pripade poruchy pristroj vypnite a vy-
tiahnite siefovi zdstréku, aby ste zabranili
netimyselnému zapnutiu pristroja.

POZOR! VECNE SKODY!

> Nikdy nepouzivaijte stéasne misku na miesanie
0 a mixér B! To vedie k prefaZeniv motoral
> Pri pracach s mixérom @ odporicame,
nechaf pristroj po 3 mindtach prevadzky
vychladndf.
Na pripravu pristroja na prevadzku s mixérom ®
postupuijte nasledujicim spdsobom. Pomoc ndjdete
na obrézku C na zadnej roztvdracej strane.

1) Zatlacte packu odblokovania @ smerom
nadol a zatladte vykyvné rameno @ smerom
dole do pracovnej polohy.

2) Ototte ochranné veko pohonu @ v smere ho-
dinovych ruciciek tak, aby Sipka na ochrannom
veku pohonu @ ukazovala na symbol 6 na
pristroji. Odoberte ochranné veko pohonu (@
a odlozte ho na bok.

A\ VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Skér, ako mixér @ nasadite na pohon mixéra ®
sa uistite, i je otoény prepinac €@ nastaveny na
,0". Inak sa pristroj spusti bezprostredne po-
tom, ako mixér @ zapadne do svojej polohy.

3) Mixér @ nasadte na pohon mixéra (B tak,
aby aretécie na spodnej strane mixéra @
zaskoéili do vyrezov na pohone mixéra @®.
Symbol W' na mixéri @ musi pritom ukazovaf
na symbol @ na pristroji. Mixér ® otd&aite
proti smeru hodinovych ru¢iciek az na doraz.
Symbol W' na mixéri @ musi potom ukazovaf
na symbo,

4) Odoberte veko mixéra @ tak, Ze ho budete
oté&af proti smeru hodinovych rucigiek dovtedy,
az ho bude mozné uvolnit z aretdcie na mixéri @
a odoberte ho smerom nahor.

na pristroji.

5) Naplhte prisady.

6) Nasadte veko mixéra @ s odmerkou ® obrd-
tene znovu pevne spdt na mixér (B. Zatvorte
veko mixéra @ tak, Ze ho otocite proti smeru
hodinovych ru¢iciek az na doraz spéf do
aretécie na mixéri ®. Dbaite na to, aby bol
vylievaci vystupok na mixéri (B zatvoreny.

7) Nastavte otoény prepinaé @ na pozadovany
stupen.

UPOZORNENIE

> |dedlna rychlost zavisi od konzistencie miesa-
nej hmoty. Cim je obsah tekutej§i, o to rychlejsie
m&zete mixovat.

> Krétku silng impulznd prevadzku spustite
otoéenim otoéného spinaca @ proti smeru
hodinovych rugiciek na stuper P.

> Stuped P nezaskodi, aby sa neprefaZil motor.
Preto podrzte otoény spinac @ v tejto polohe
len kratko.

DRVENIE LADU

> Na vyrobu ,drveného ladu” vlozte do mixéra ®
kocky ladu, mixér zatvorte a nastavte otoény
prepina¢ @ ca. 7 x na 5 sekind na stuperi P.

>V zdvislosti od velkosti a mnozstva kociek
[adu sa tento daj moze [isif.
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Dopliovanie prisad

1) Pristroj vypnite oto&nym prepinaéom @.

2) Odoberte veko mixéra @ a naplite prisady

alebo

3) otocte odmerku ®, ktord sa nachddza vo veku
mixéra ), v smere hodinovych fuéiéiek aZ na
doraz a vyberte ju. Prisady doplfiajte postupne
cez plniaci otvor vo veku mixéra @.

Po ukonéeni prace

1) Pristroj vypnite oto&nym prepina¢om @ (poloha
,0").

2) Otocte mixér ® v smere hodinovych ruciciek
tak, aby symbol W na mixéri ® ukazoval

na symbol 6 na pristroji a mixér odoberte.

UPOZORNENIE

> Mixér ® vycistite najlepsie ihned po pouziti

(pozri kapitolu , Cistenie a 4drzba”). Takto
mozno zvysky potravin [ah3ie odstranit.

3) Nasadte ochranné veko pohonu @ spéf
na pohon mixéru @ tak, aby symbol W na
ochrannom veku pohonu @ ukazoval na sym-
bol @ na pristroji. Otoéte ochranné veko po-
honu @ proti smeru hodinovych ruéiciek tak,
aby symbol W na ochrannom veku pohonu (@
ukazoval na symbol @ na pristroji.

Praca so specialnym

prislusenstvom

UPOZORNENIE

> Specidlne prislusenstvo, ako napriklad
nadstavec mlynéeka na méso, nadstavec na
cestoviny a strGhadlo na zeleninu, mézete
objednat na internefovej strdnke www.
kompernass.com.

POZOR! VECNE SKODY!

> Na pohone 3pecidlneho prisluienstva ®
pouzivaite vyluéne prisluSenstvo, ktoré bolo
vyrobcom tohto pristroja povolené.
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1) Pristroj vypnite oto&nym prepina¢om @ (poloha
).

2) Posufte kryt nad pohonom 3pecidlneho prislu-
3enstva (B nahor a odoberte ho z pristroja.

3) Pripevnite $pecidlne prislusenstvo na pristroj
podla ndvodu na obsluhu.

POZOR! VECNE SKODY!

> Nikdy nepouzivajte naraz 3pecidlne prislusen-
stvo a misku na miesanie @ alebo mixér @ !
To vedie k prefazeniv motoral

Po praci

1) Pristroj vypnite oto&nym prepinaéom @ (poloha
.0).

2) Odpoite $pecidlne prisluienstvo od pristroja
podla ndvodu na obsluhu.

3) Vycistite vietky diely pristroja podla informdcif
v kapitole ,Cistenie a 0drzba”.

4) Nasadte spéf kryt na prevédzku so 3pecidl-
nym prislusenstvom @.

Cistenie a Udrzba
NEBEZPECENSTVO ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM!

> Pred kazdym cistenim vytiahnite siefovd za-
streku z elektrickej zasuvky! Hrozi nebezpe-
&enstvo zasahu elektrickym prodom!

~ -
. ”

Nikdy nepondraijte pristroj do vody ani
do inych tekutin!
POZOR! VECNE SKODY!
> Nepouzivaijte Ziadne abrazivne alebo agre-
sivne &istiace prostriedky. Mohli by poskodit
povrch pristrojal

UPOZORNENIA

> Pristroj vyistite najlepsie ihned” po pouZivani.
Potom zvy3ky potravin mozno lahsie odstrénit.

> Pri spracovani potravin bohatych na farbivg,
ako je napriklad mrkva, méze dbjst k zafar-
beniu plastovych dielov. Tieto zafarbenia
mdzete odstrdnit malym mnoZstvom potravi-
ndrskeho oleja.
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Cistenie pristroja

B Pristroj ofrite vlhkou handrou. V pripade silnej-
Sich necistot mdzete daf na handricku jemny
prostriedok na umyvanie riadu. Zvysky umyva-
cieho prostriedku odstrarite utierkou namocenou
v &istej vode. Potom pristroj nechaite dobre
vysusit.

Cistenie prislusenstva

Misku na mie3anie @, veko @, kryt plniaceho
otvoru @, veko mixéra @ s odmerkou @), ochran-
né veko pohonu @ a nadstavce @ @ @ umyte v
teplej vode s trochu sapondtu. Pripadné zvysky od-
stréfite kefou na umyvanie. Diely opléchnite &istou,
teplou vodou a presvedcte sa, &i st vietky diely
pred op&tovnym pouzitim Oplne suché.

UPOZORNENIE

> Nadstavce ® @ B, veko @, miska na
mie3anie @, kanvica mixéra @ a odmerka ®
s0 vhodné aj na umyvanie v umyvacke riadu.

> Pri umyvani v umyvaéke riadu dbaite na to,
aby sa plastové diely nevzpriedili. V opaé-
nom pripade sa tieto méZzu zdeformovat!

> Pokial je to mozné, vlozte plastové diely do
horného kosa umyvacky riadu.

Cistenie mixéra

A\ VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Noze B nechytajte holymi rukami.

B Mixér ® a veko mixéra @ s odmerkou ®
umyte v teplej vode a pridaijte trocha jemného
prostriedku na umyvanie riadu. Potom vetko
opldachnite ¢istou vodou tak, aby na dieloch
nezostali Ziadne zvysky umyvacieho prostriedku.

H Ak by foto istenie nebolo dostatodné, mézete
uvolnif drziak noza @ s nozom @ z kanvice
mixéra @:

SKV 1200 B2

(A)
>

O drziak noza
O tesniaci krizok

@ kanvica mixéra

— Pre lepsiu stabilitu odstrafite veko mixéra @
otd&anim proti smeru hodinovych rugiciek
dovtedy, az bude mozné uvolnit aretdciu
na mixéri B stiahnut ju smerom nahor.

— Postavte spotrebié na hlavu a oté&ajte drziak
noza ) proti smeru hodinovych ruciciek
pomocou dvoch na tento G&el uréenych
drziakov az na doraz. Ndsledne vytiahnite
drziak noza @ rovno nahor.

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA!

> Nardbaite pritom opatrne s nozmi .
SU velmi ostré.

— Vytiahnite tesniaci krézok @ z drziaka

noza .
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B Teraz mozete vietky diely kanvica mixéra @,
drziak noza @ s nozom O a tesniaci krizok @
umyt v teplej vode a troske umyvacieho prostriedku
pomocou umyvacej kefy. Potom vietko opldchnite
distou vodou tak, aby na dieloch nezostali Ziadne
2zvysky umyvacieho prostriedku.

UPOZORNENIE

> Kanvica mixéra @ a odmerka @ s vhodné
na umyvanie v umyvacke riadu. Pri umyvani v
umyvacke riadu dbaijte na to, aby sa plastové
diely nevzprieili. V opa&nom pripade sa tieto
mézu zdeformovat! Odporiéame pouzif
horny k&3 umyvaéky riadu a nastavif umyvaci
program na max. 45°C.

> Veko mixéra @ s odmerkou (B nie st vhodné
na umyvanie v umyvacke riadu.

Po ocisteni mixér opdt zmontujte nasledovne:

42

Zatlagte tesniaci krizok @ opét do vyhibe-
nia na drziaku noza @ s nozom .

Vlozte drziak noza @ s nozom @ do kanvi-
ce mixéra @ opédf tak, aby n6z @ zapadol
do kanvice mixéra ®. Dbaite pritom na
vhodné vyrezy na kanvici mixéra ®.

Otocte drziak noza @ &o najviac v smere
hodinovych ruciciek tak, aby drziak noza @

znovu pevne sedel na kanvici pristroja @®.

Nasad'te veko mixéra @ s odmerkou ®
obrétene znovu pevne spéf na mixér @.
Zatvorte veko mixéra @ tak, Ze ho otoéite
proti smeru proti smeru hodinovych rugic¢iek
az na doraz spdt do aretdcie na mixéri ®.
Dbaite na to, aby bol vylievaci vystupok na
mixéri ® zatvoreny.
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Vo vé&ine pripadoch méze byt dostalujice
hygienické &istenie mixéra @ priamo po pouzitim
nasledujicou alternativou:

1) Do nasadeného mixéra (B nalejte vodu
s trochou umyvacieho prostriedku.

2) Nasadte veko mixéra @ s odmerkou ® obrd-
tene znovu pevne spét na mixér ®. Zatvorte
veko mixéra @ tak, ze ho ofocite proti smeru
hodinovych rugic¢iek az na doraz spéf do
aretécie na mixéri ®. Dbaite na to, aby bol
vylievaci vystupok na mixéri (B zatvoreny.

3) Zapnite mixér @ na niekol'ko sekind.

4) Vyplachovaciu vodu vylejte. Pripadné zvysky
odstrénte kefou na umyvanie.

5) Mixér @ potom opldchnite velkym mnozstvom
Cistej vody tak, aby sa odstranili vietky zvysky
&istiaceho prostriedku.

Uskladnenie

MW Vygisteny pristroj uchovévaite na &istom,
bezprainom a suchom mieste.

Odstranovanie poruch

Ak sa pristroj ndhle zastavi:

M Pristroj je prehriaty, aktivovalo sa automatické
bezpeénostné vypnutie.
— Otoény prepina¢ @ nastavit do polohy 0.
— Vytiahnut zastreku z elekirickej zasuvky.
= Pristroj nechat 15 minGt vychladndt.

— Ak pristroj po 15 minGtach nie je edte Uplne
vychladnuty, tak sa nespusti.

— Vy¢kat daldich 15 mindt a opéf ho zapnuf.
Ak sa pristroj nedd zapnut:
— Skontrolujte, &i je elektricka zéstréka
v zdsuvke.

— Skontroluite, &i je vykyvné rameno @
v spravnej polohe.
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Technické udaje

Siefové napdtie: 220-240V ~
50/60 Hz
Prikon: 1200 W

Doby krétkodobej

prevadzky (KP): Kuchynsky robot 10 min.

Mixér 3 Min.
Max. kapacita
Miska na miesenie @: ca. 6,0 |
Mixér ®: ca. 1,51

y V3etky diely tohto pristroja, prichddzajice
Q[J do kontaktu s potravinami, s bezpeé&né

z hladiska pouZitia s potravinami.

Odporiéame nasledujice doby prevadzky:

Pri préci s miesiacim hakom (@, 3lahacou metlou @
alebo mie3acou metlou B nechaite pristroj vychlad-

nit po 10 mindtach prevadzky.

Pri préci s mixérom (® nechaijte pristroj vychladnif
po 3 mindtach prevadzky.

V pripade prekrocenia tychto prevadzkovych déb
mdze dbjsf k poskodeniu pristroja v désledku pre-

hriatia.

Likvidacia
Pristroj v Ziadnom pripade
nevyhadzujte do bezného
komundlneho odpadu.
Na tento vyrobok sa vzifahuje

eurdépska smernica
¢.2012/19/EU.

Pristroj zlikvidujte v autorizovanej prevadzke na

likvidaciu odpadov alebo vo Vasom miestnom

zbernom dvore na likvidaciu odpadov. Dodrzia-

vaijte pritom aktudlne platné predpisy. V pripade

pochybnosti kontaktujte V&s miestny zberny dvor.
@ Obal sa skladd z ekologickych materig-

%@ lov, ktoré mézete zlikvidovat v miestnych

zbernych surovinéch.

Zaruka spoloc¢nosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na fento pristroj mdte zdruku 3 roky od datumu za-
kopenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku mdte
préva vyplyvajice zo zdkona vodi predajcovi tohto
vyrobku. Tieto Vase prava vyplyvajice zo zdkona
nie sU obmedzené nasou zdrukou, uvedenou niZie.

Zaruéné podmienky

Zé&ruénd doba zagina plyndf détumom ndkupu.
Prosim, uschovaite si origindlny pokladni¢ny blok.
Tento doklad sloZi ako doklad o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od datumu zakiépenia
tohto vyrobku déjde k chybe materidlu alebo vy-
robnej chybe, vyrobok Vam podla ndsho uvézenia
bezplatne opravime alebo vymenime. Podmienkou
tohto z&ru&ného plnenia je, Ze pocas trojroénej
lehoty sa poskodeny pristroj a doklad o zakipeni
(pokladnigny blok) predlozia so struénym popisom,
v &om spociva chyba pristroja a kedy k nej doslo.
Ak je chyba pokrytd nasou zérukou, zasleme Vam
spdf opraveny alebo novy vyrobok. Opravou alebo
vymenou vyrobku neza&ina plyndf Ziadna nové
zdruénd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na
odstrdanenie chyb

Z&ru&nd doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To
plati aj pre vymenené a opravené diely. Poskodenia
a chyby zistené pripadne vz pri kipe, sa musia
hlasit okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej
doby podliehaji pripadné opravy poplatku.
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Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdsany.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu a
vyrobné chyby. Této zdruka sa nevztahuje na &asti
vyrobku, ktoré si vystavené beznému opotrebovaniu,
a preto ich mozno pokladat za opotrebované diely

alebo za poskodenia krehkych dielov, ako st napri-

klad spinace, akumulétory, formy na pecenie alebo
diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku
neodbornym pouZivanim alebo neodbornou
0drzbou. Na spravne pouzivanie vyrobku sa musia
presne dodrziavat vietky pokyny, uvedené v ndvode
na obsluhu. Bezpodmieneéne sa musi zabrénit po-
uZitiv alebo Ukonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu
neodpori&aji alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na sikromné pouZitie a nie na
priemyselné pouZivanie Zaruka zanikd pri nesprév-
nom a neodbornom zaobchdadzani, pri pouZiti
nésilia a pri zdsahoch, ktoré neboli vykonané nasim
autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maijte pripraveny pokladniény
doklad a &islo vyrobku (napr. IAN 12345) ako
doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na vyrobnom titku, gravire,
na fitulnej strénke Vésho ndvodu na obsluhu
(dole vlavo) alebo ako nélepku na zadnej
alebo spodnej strane.

W Ak déjde k funk&nym poruchdm alebo inym
nedostatkom, kontaktujte najprv niz3ie uvedené
servisné oddelenie telefonicky alebo
e-mailom.
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H Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, méZzete
potom spolu s dokladom o ndkupe (pokladni¢ny
blok) a uvedenim popisu chyby a détumu, kedy
k nej doslo, bezplatne odoslaf na adresu servis-
ného strediska, ktord Vdm bude ozndmend.

Na webovych strankach
www.lidl-service.com si mézete
stiahnuf tieto a mnoho dalsich priruok,
vided o vyrobkoch a softvéry.

Servis
(5K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 292161

Dovozca

Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernass‘com
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Recepty

Mrkvova polievka

Prisady:

W 500 g mrkvy

W 250 ml vody

W 500 ml mésového vyvaru (v pohdri)
M 125 ml smotany

B 125 ml bieleho vina

H sof

M Zierne korenie

H 50 g studeného masla

M Cerstvd krkoska

Priprava:
1) Umyjeme a o3Gpeme mrkvu.

2) Pokrdjame ju na také malé kisky, aby sa dali

dobre dat do mixéra ®.
3) Do hrnca déme 250 ml vody a 20 min0t v nej

mrkvu varime. Uvarent mrkvu nechaijte hned
potom vychladnit na vlazng teplotu a vietko
rozmixujte v mixéri ®. Nemali by viac zostat
Ziadne vacsie kisky.

4) Rozmixované mrkvy dédme spét do hrnca.

5) Priddme mésovy vyvar, smotanu a biele vino.

6) Polievku zohrejeme a dochutime.

7) Vmieame maslo nakrdjané na malé kusky
a servirujeme s krkoskou.

Tuniakova ndtierka

Prisady:

B 1 konzerva tuniaka v 3fave so zeleninou
M 3 Pl jogurty

W 1 ClLcitrénovej $favy, Eerstvo vytlagenej
M 1 3tipka soli

B Zerstvo pomleté cierne korenie

M 2 na tvrdo uvarené vajcia, nakrdjané na kocky

Na servirovanie:

B celozrnny chlieb, nakrgjany na platky

B maslo na natieranie

M 1 na tvrdo uvarené vajce, nakrdjané na kocky

B nokrgjand pazitka

Priprava:

1) Vsetky prisady mixujeme v mixéri @®, pokial
nedosiahneme pozadovant konzistenciu
(ca. 15 sekind) a potom dochutime.

2) Chlieb natrieme maslom a ndtierkou z tuniaka
a posypeme nadrobno pokrajanymi vaijigkami
a pazitkou.

Tradiéné palacinky

Prisady:

W 2-3 vajcia

W 375 ml mlieka
B 1 3tipka soli
W 250 g moky

M tuk na pecenie

Priprava:

1) Miesacou metlickou @ zmiesame vaijcia,
mlieko a sol.

2) Pridame preosiatu miku. Vietko miesame mie-
3acou metlickou @, dokial nevznikne hladké
cesto.

3) Cesto nechdme ca. 20 minGt odstdéf.
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4)

5)

Rozohrejeme tuk a malou naberagkou nalie-
vame cesto do panvice. (Vzdy len tolko, aby
bolo dno panvice tenko pokryté.)

Palacinky pedieme z obidvoch strén do zlato-
hneda a servirujeme ich horice.

Piskotové cesto

Prisady:

B 3 vajcia

M 3 - 4 PL horicej vody

M 150 g cukru

MW 1 bali¢ek vanilkového cukru

W 100 g moky, typu 405

W 100 g potravinérskeho 3krobu

M 2 -3 zarovnané Cl présku do peéiva

Priprava:

1) Dno rozivaracej tortovej formy (priemer:

28 cm) vylozime papierom na peéenie.
Okraj nenatrieme tukom, lebo by povrch nebol
rovnomerne hladky a zhnednuty.

2) Celé vajcia rozslahdme v miske na miesanie @
a priddme hordcu vodu.

3) Vsetko vy3lahdme ca. 1 minGtu na najvy$som
stupni mieSacou metlickou @ do peny.

4) Primie3ame cukor a vanilkovy cukor a §lahdme
dalsie 2 mindty na najvy3som stupni.

5) Zmiedame miku, 3krobovi micku a présok do
pediva, polovicu z toho preosejeme do krému
z vaijiéok a vietko kratko premie3ame na stupni
4.

6)  Zvy$ni moku potom primie3ame rovnakym
spdsobom a cesto déme do pripravenej forto-
vej formy.

7) Pecieme v predhriatej rire nastavenej na horny

a dolny ohrev na 175 - 200 °C ca. 20 -
30 mindt.
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Krehké cesto

Prisady:

H 250 g p3eni¢nej moky

B 1/2 zarovnanej CL présku do peéiva

W 100-125 g cukru

B 1 baligek vanilkového cukru

W 1 stipka soli

B 1 vajce

W 125 g masla

Priprava:

1)V miske na miesanie @ zmie$ame muoku
a prd3ok do pegiva, potom pridédme vietky
ostatné prisady.

2) Miesiacim hékom @ najprv vietko miesime
ca. 1 mindtu na stupni 2, potom ca. 3 mindty
na stupni 2-4.

3) Nemiesime prilis dlho, cesto by mohlo byt
potom prilid mékké.

4) Nechdme cesto v chladnicke asi 1/2 hodiny
odstdf a potom ho spracujeme na tortovy kor-
pus alebo drobné pegivo.

5) Na tortovy korpus vyvalkdme 2/3 cesta
a vlozime do vymastenej tortovej formy.

6) Zvy3ok cesta vyvalkdme na rolku.

7) Tdto rolku polozime ako okraj na cesto a dvo-
ma prstami tak pritlagime, aby sa vytvoril asi
3 cm vysoky okraj.

8) Tortovy korpus vidlickou prepichneme na viace-
rych miestach.

9) Roru predhrejeme ca. 5 minit a krehké cesto

pecieme priblizne 15 - 20 mindt pri hornom
a dolnom ohreve pri teplote 200 - 225 °C.
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Trené cesto

Prisady:

B 250 g mékkého masla alebo margarinu
W 250 g cukru

M 1 baligek vanilkového cukru

M 1 stipka soli

B 4 vajcia

W 500 g p3eniénej miky

W 1 baligek présku do peciva

W Ca. 125 ml mlieka

Priprava:

1) Vsetky prisady ddme do misky na mie3anie @
a vietko miesame miesacou metlickou B
1/2 minéty na stupni 1, potom 30 sekiond
na stupni 2 a potom ca.5 mindt na stupni 4.

2) Vymastime formu na pecenie alebo ju vylozime
papierom na pecenie.

3) Formu na peéenie naplnime a cesto pecieme
ca. 50 - 60 mindt pri hornom a dolnom ohreve

pri teplote 175-200 °C.

4) Pred vybranim kolé&a z réry urobime skisku
upecenia: Zapichneme 3picatt drevend palicku
do stredu kolaéa. Ak na nej neostane cesto, je
kol&¢ hotovy.

5) Vyklopime kolag na kuchynskd mriezku
a nechdme ho vychladndf.

Kysnuté cesto

Prisady:

M 500 g p3eniénej miky

Bl 25 g &erstvych kvasnic alebo 1 bali¢ek suie-
nych kvasnic

M ca. 1/4 | vlazného mlieka

B 80 g masla alebo margarinu (izbové teplota)

M 80 g cukru

B 1 vajce

Priprava:

1) Do misky na miesanie @ ddme muoku, susené
kvasnice alebo rozdrobené kvasnice a vietky
ostatné prisady (nie priamo na kvasnice).

2) Vsetko pomaly zmieSame miesiacim hakom @
na stupni 1, potom 3-4 mindty na stupni 3.

3) Prikryjeme misku utierkou, dame na teplé
miesto a nechdme cesto kysnif, aZ sa viditelne

Zvadsi.
4) Potom cesto edte raz premiesime.

5) Potom je uz cesto hotové a mdézeme ho dalej
spracovat.

Vafle

Prisady:

W 200 g cukru

M 500 g moky

H 5 g prdsku do pediva

B 5 vajec

B 400 ml mlieka

B 250 g masla (izbové teplota)
B 2 bali¢ky vanilkového cukru
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Priprava:

1) Do misky na miesanie @ vloZime vaijicka, cukor
a maslo a vymiesame §lahacou metlickou
na hladké cesto.

2) Pridame moku, vanilkovy cukor a présok do
pediva.

3) Nakoniec postupne primieSavame mlieko, az

cesto dosiahne hladkid a jemn konzistenciu.

4) Vafle pegieme vo vaflovadi.

Bananovo-vanilkovy mlieény kokteil

Prisady:

M 3 bandny

W 500 ml mlieka

M 2 baliky vanilkového cukru

M 1 PL vanilkovej zmrzliny

Priprava:

1) O3Gpeme bandny.

2) Osipané bandny, mlieko, vanilkovi zmrzlinu
a vanilkovy cukor dédme do mixéra @®.

3) Vsetko spolu mixujeme na stupni 8.

Smoothie z bananov a kivi
Prisady:
B 200 ml §favy z pomaranéa (&erstvo vytlacenej)

W 1 kivi
B 1/2 bandna

Priprava:
1) O3dpeme kivi.
2) Osipeme bandn.

3) Kivi, bandny a $favu z pomaranéa vlozime
do mixéra ®.

4) Vsetko spolu mixujeme na stupni 8.
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen
Gerates.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt
entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil
dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

BestimmungsgemdBer
Gebrauch

Dieses Gerdat dient ausschliefBlich dem Verarbeiten
von Lebensmitteln in haushaltsiblichen Mengen.
Dieses Gerdt ist ausschlieBBlich fir die Benutzung in
privaten Haushalten bestimmt. Benutzen Sie es nicht
gewerblich!

Dieses Gerdt ist nur fir den privaten Gebrauch in
geschlossenen, regengeschiitzten RGumen vorge-
sehen. Benutzen Sie es nicht im Freien!

Das Gerét darf nur mit Originalzubehdr benutzt
werden.

Lieferumfang
Profi-Kiichenmaschine
Rihrschissel mit Deckel

Mixer mit Deckel und Messbecher
Knethaken

Schneebesen

Flachrishrer

Bedienungsanleitung

Kurzanleitung

> Kontrollieren Sie den Lieferumfang direkt
nach dem Auspacken auf Vollsténdigkeit und
Beschadigungen. Wenden Sie sich, wenn
nétig, an den Service.
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Gerdétebeschreibung

Klappen Sie die Ausklappseiten im vorderen und
hinteren Umschlag dieser Bedienungsanleitung aus:

vordere Ausklappseite

Abbildung A:

Schwenkarm

Entriegelungshebel

Drehschalter (Geschwindigkeitsstufen)
Netzkabel

Sockel

Rishrschiissel

Q00000 e

Aufnahme fiir Werkzeugeinsatz

Abbildung B:

Abdeckung der Einfiill&ffnung
Deckel

Knethaken

Schneebesen

@600

Flachrihrer

hintere Ausklappseite:

Abbildung C:

kleiner Messbecher (inkl. Skala)
Mixer-Deckel

Mixer (inkl. Skala)

Messer

Antriebsschutzdeckel
Mixerantrieb

Abdeckung iber Antrieb fir
Sonderzubehér

0606060666
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Sicherheitshinweise

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

~ SchliefBen Sie das Gerdt nur an eine vorschriftsmaBig installierte und
geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung muss mit den Angaben
auf dem Typenschild des Gerdtes ibereinstimmen.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht nass oder
feucht wird. Fihren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder besché-
digt werden kann.

» Halten Sie das Netzkabel von heif3en Oberfléchen fern.

» Fihren Sie keine Reparaturarbeiten am Gerdt durch. Jegliche Reparaturen
missen durch den Kundendienst oder von qualifiziertem Fachpersonal
durchgefihrt werden.

» Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn das Gerat
gereinigt wird oder im Fehlerfall. Ausschalten alleine gentgt nicht,
weil noch immer Netzspannung im Gerdt anliegt, solange der Netz-
stecker in der Netzsteckdose steckt.

» Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn das Gerat
nicht benutzt wird!

 Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort von au-
torisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice austauschen, um
Gefahrdungen zu vermeiden.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fernzuhalten.

® Sie dirfen das Gerdt keinesfalls in Wasser oder andere Flissigkeiten
tauchen.
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A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem Zusammenbau,
dem Auseinandernehmen oder Reinigen stets vom Netz zu trennen.

» Dieses Gerdt darf nicht von Kindern benutzt werden.

» Verwenden Sie nur die Original-Zubehérteile zu diesem Gerat. Zube-
hérteile anderer Hersteller sind dafir méglicherweise nicht geeignet
und fihren zu Gefdhrdungen!

» Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen, senso-
rischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich
des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

» Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

» Vorsicht: Das Messer ist sehr scharfl Gehen Sie daher vorsichtig beim
Abnehmen des Mixbehalters vor.

 Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des Messers!

» Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in dieser
Bedienungsanleitung beschrieben. Ansonsten besteht Verletzungsgefahr!

» Lassen Sie das Gerdt niemals unbeaufsichtigt.

» Vor dem Auswechseln von Zubehor oder Zusatzteilen, die im Betrieb
bewegt werden, muss das Gerat ausgeschaltet und vom Netz ge-
trennt werden.

» Geben Sie, wahrend das Gerat lcuft, ausschlieBlich die zu verarbei-
tenden Zutaten in die Rihrschiissel oder in den Mixer.

» Stecken Sie niemals Hénde oder Fremdgegenstdnde in die Einfillhilfe
oder in den Mixer, um Verletzungen und Beschadigungen des Gerdtes
zu vermeiden.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

~ Betreiben Sie das Gerdt nie ohne Zutaten! Uberhitzungsgefahr!

» Fillen Sie niemals heif3e Zutaten in das Gerét!
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Vorbereitungen

1)

2)

3)

4)

Entnehmen Sie alle Teile aus dem Karton und
entfernen Sie das Verpackungsmaterial und
eventuelle Schutzfolien und Aufkleber.
Reinigen Sie alle Teile, wie im Kapitel ,Rei-
nigen und Pflegen” beschrieben. Stellen Sie

sicher, dass alle Teile vollsténdig getrocknet sind.

Stellen Sie das Gerdt auf einen glatten und
sauberen Untergrund und befestigen Sie es mit
den 5 Saugnépfen.

Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.

Geschwindigkeitsstufen

Stufe | Einsatz geeignet fir...

- Startstellung bei
allen Mix- und

alle Réhrvorgéngen

- Bei der Zugabe von
Zutaten

- Kneten und Mischen
von festem Teig oder
festeren Zutaten

Knethaken @
Flachrihrer @

- Mischen von dickem
Rihrteig
Flachrishrer @ | - Mischen von Butter

und Mehl
- Mischen von Hefeteig

- Kneten von Hefeteig
Knethaken @ | - Kneten von dickem
Rihrteig

-6 | Flachrishrer ®

- Kuchenteig

- Aufschlagen von
Butter mit Zucker

- Platzchenteig

- Schlagsahne

Schnee. - Eiweif

-8 - Majonnaise

besen (D

- schaumig schlagen
von Butter

- Mixen und zerkleinern
weicher oder flissiger
Zutaten

Mixer ®

- Chrushen von Eis

Arbeiten mit Knethaken,
Schneebesen und Flachrihrer

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Greifen Sie wdahrend des Betriebes niemals in
die Rihrschiissel @! Verletzungsgefahr durch
rotierende Teile!

> Wechseln Sie Zubehér nur bei Stillstand des
Antriebs! Nach dem Ausschalten lauft der
Antrieb kurze Zeit nach.

> Schalten Sie im Fehlerfall das Gerdt aus und
ziehen Sie den Netzstecker, um ein unbeabsich-
tigtes Einschalten des Gerdtes zu vermeiden.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Bei Arbeiten mit Knethaken (O, Schneebesen
® oder Flachrishrer @ empfehlen wir nach
10 Minuten Betrieb das Gerét abkihlen zu
lassen.

> Wenn Sie mit Knethaken (), Schneebesen
® und Flachrihrer @ arbeiten, sollten Sie
den Deckel @ am Gerdt verwenden, um
ein unerwiinschtes Austreten von Zutaten zu
verhindern.

Um das Gerdt fiir den Betrieb mit Knethaken (),
Schneebesen @ und Flachrishrer @ vorzubereiten,
gehen Sie wie folgt vor:

1) Driicken Sie den Entriegelungshebel @ nach
unten. Der Schwenkarm @ bewegt sich
selbststéindig nach oben. Ggf. bringen Sie den
Schwenkarm @ in die héchste Position.

2) Setzen Sie die Rihrschissel @ so ein, dass die
Arretierungen an der Rihrschissel @ in die
Aussparung am Sockel @ greifen. Dabei muss
einer der Griffe in Richtung des Drehschalters €@
zeigen. Drehen Sie die Rihrschissel @ im
Uhrzeigersinn, so dass diese verriegelt ist und
fest sitzt.
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3)

Zur Verwendung des Deckels @ setzen Sie
diesen so auf den Gehduseteil, der die Auf-
nahme fir den Werkzeugeinsatz @ umgibt,
dass die Einfillsffnung zu lhnen zeigt. An der
Aufnahme fir den Werkzeugeinsatz @ ist eine
Arretierung fir den Deckel @ vorhanden:

ACHTUNG! SACHSCHADEN!
> Uben Sie beim Anbringen und Abnehmen

'
Y

des Deckels @ niemals Druck auf diesen aus,
um dessen Beschadigung zu vermeiden.

4) Montieren Sie je nach Aufgabe Knethaken @,

Schneebesen @ oder Flachrishrer @ in der
Aufnahme fir den Werkzeugeinsatz @:

— Stecken Sie den Knethaken @, Schnee-
besen @ oder Flachrihrer @ so in die
Aufnahme fir den Werkzeugeinsatz @,
dass die beiden Metallstifte an der Achse
des Einsatzes O @ @ in die Aussparungen
an der Aufnahme fiir den Werkzeugeinsatz
@ greifen.

— Driicken Sie den Einsatz @ @ @ bis zum
Anschlag in die Aufnahme fiir den Werk-
zeugeinsatz @ und drehen Sie ihn dann bis
zum Anschlag gegen den Uhrzeigersinn (in

Pfeilrichtung a)

— Lassen Sie den Einsatz @ @ @ los. Dieser
sitzt nun fest in der Aufnahme fisr den Werk-
zeugeinsatz @.

5) Fillen Sie die zu verarbeitenden Zutaten in die

Ruhrschissel @.
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>

6)

Beachten Sie, dass wahrend des Knet- bzw.
Rihrvorgangs der Teig in der Rihrschissel @
an Volumen zunimmt oder durch die Bewegung
etwas nach oben gedriickt wird. Fillen Sie
daher niemals die Rihrschiissel @ bis zum
Rand voll!

Achtung Quetschgefahr! Achten Sie dar-
auf, dass sich keine Kérperteile unter dem
Schwenkarm @ befinden, wenn Sie diesen
nach unten driicken.

Driicken Sie den Entriegelungshebel @ nach
unten und driicken Sie den Schwenkarm @ mit
dem montierten Einsatz nach unten in die Ar-
beitsposition, bis der Schwenkarm @ einrastet.

> Falls gewiinscht, kénnen Sie die Einfiillhilfe

7)

© am Deckel @ 6ffnen, um dann auch
wdhrend des Betriebes Zutaten einfiillen zu
kdénnen.

Stellen Sie den Drehschalter @ auf die
gewiinschte Stufe (siehe Kapitel ,Geschwindig-
keitsstufen”).

Nach der Arbeit

1)

2)

3)

4)
5)

6)

Schalten Sie das Gerdt am Drehschalter @ aus
(Position ,0").

Driicken Sie den Entriegelungshebel @ nach
unten und bringen Sie den Schwenkarm @ in
die héchste Position.

Nehmen Sie den Einsatz @ @ @ aus der
Aufnahme fir den Werkzeugeinsatz @, indem
Sie den Einsatz O @ @ leicht gegen die
Aufnahme @ driicken und gleichzeitig im Uhr-
zeigersinn drehen (in Pfeilrichtung %) Dann
kénnen Sie den Einsatz @ @ @ entnehmen.

Falls montiert: Nehmen Sie den Deckel @ ab.

Entnehmen Sie die Rishrschissel @), indem Sie
diese gegen den Uhrzeigersinn dehen und
dann nach oben abnehmen.

Reinigen Sie alle Teile (siehe Kapitel ,Reinigen
und Pflegen”).
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Arbeiten mit dem Mixer
/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie heifle Flissigkeiten immer auf eine
handwarme Temperatur (ca. 30-40°C) abkih-
len, bevor Sie diese in den Mixer (® einfillen.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR
DURCH SCHARFE MESSER /
ROTIERENDEN ANTRIEB!

> Greifen Sie niemals in den aufgesetzten
Mixer @®!

> Nehmen Sie den Mixer @ nur bei Stillstand
der Messer (B ab.

> Betreiben Sie den Mixer ® nur mit aufgesetz-
tem Mixer-Deckel @ mit Messbecher ®.

> Schalten Sie im Fehlerfall das Gerdt aus
und ziehen Sie den Netzstecker, um ein
unbeabsichtigtes Einschalten des Gerdtes zu
vermeiden.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie niemals die Rihrschiissel @ und
den Mixer ® gleichzeitig! Dies fihrt zu einer
Uberlastung des Motors!

> Bei Arbeiten mit dem Mixer (® empfehlen wir
nach 3 Minuten Betrieb das Gerét abkihlen
zu lassen.

Um das Gerét fiir den Betrieb mit dem Mixer @ vor-

zubereiten, gehen Sie wie folgt vor. Nehmen Sie die

Abbildung C auf der hinteren Ausklappseite zur Hilfe.

1) Driicken Sie den Entriegelungshebel @ nach
unten und driicken Sie den Schwenkarm @
nach unten in die Arbeitsposition.

2) Drehen Sie den Antriebsschutzdeckel @ im

Uhrzeigersinn, sodass der Pfeil auf dem An-
triebsschutzdeckel @ auf das Symbol 6 am
Gerdt zeigt. Nehmen Sie den Antriebsschutz-
deckel @ ab und legen ihn zur Seite.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Stellen Sie sicher, dass der Drehschalter € auf
,0" steht, bevor Sie den Mixer @ auf den Mixe-
rantrieb (@ stellen. Ansonsten startet das Gerat
unvermittelt sobald der Mixer (B eingerastet ist.

Setzen Sie den Mixer @ so auf den Mixe-
rantrieb @, dass die Arretierungen an der
Unterseite des Mixers (B in die Aussparungen

am Mixerantrieb @ greifen. Das Symbol W
am Mixer @ muss dabei auf das Symbol B

am Gerdt weisen. Drehen Sie den Mixer ®
bis zum Anschlag gegen den Uhrzeigersinn.
Das Symbol W am Mixer @ muss dann
auf das Symbol (@ am Gerét weisen.

Entfernen Sie den Mixer-Deckel @, indem Sie
ihn so weit gegen den Uhrzeigersinn drehen,
bis er sich aus der Arretierung am Mixer ®

|6sen l&sst und ziehen Sie ihn nach oben ab.

Fillen Sie die Zutaten ein.

Driicken Sie den Mixer-Deckel @ mit Messbe-
cher ® versetzt wieder fest auf den Mixer ®
auf. SchlieBen Sie den Mixer-Deckel @, indem
Sie ihn im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag
zuriick in die Arretierung am Mixer ® drehen.
Achten Sie darauf, dass die AusgieBBnase am
Mixer (B verschlossen ist.

Stellen Sie den Drehschalter @ auf die ge-
wiinschte Stufe.

> Die ideale Geschwindigkeit héngt von der

Konsistenz des Mixgutes ab. Je flissiger der
Inhalt ist, um so schneller kénnen Sie mixen.
Fir kurzen, kraftvollen Impulsbetrieb,
drehen Sie den Drehschalter @ gegen den
Uhrzeigersinn auf Stufe P. Die Stufe P rastet
nicht ein, um den Motor nicht zu iiberlasten.
Halten Sie den Drehschalter @ deshalb nur
kurz in dieser Stellung.

> Um ,chrushed Ice” herzustellen, geben Sie

Eiswirfel in den Mixer ®, verschlieben Sie
diesen und stellen Sie den Drehschalter @
ca. 7 x fir 5 Sekunden auf die Stufe P.

Je nach Menge und Gréf3e der Eiswiirfel
kann diese Angabe etwas abweichen.
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Zutaten nachfiillen
1) Schalten Sie das Gerdt am Drehschalter @ aus.

2) Nehmen Sie den Mixer-Deckel ® ab und fiillen
Sie die Zutaten ein

oder

3) Drehen Sie den Messbecher ®, der sich im
Mixer-Deckel @ befindet, bis zum Anschlag
im Uhrzeigersinn und nehmen Sie ihn heraus.
Fillen Sie die Zutaten nach und nach durch die
Nachfillsffnung im Mixer-Deckel (@ ein.

Nach der Arbeit

1) Schalten Sie das Gerdt am Drehschalter @ aus
(Position ,0").

2) Drehen Sie den Mixer (® im Uhrzeigersinn,
so dass das Symbol W am Mixer @® auf das

Symbol 6 am Gerét weist und nehmen Sie
ihn ab.

> Reinigen Sie den Mixer ® am besten sofort
nach dem Gebrauch (siehe Kapitel ,Reinigen
und Pflegen”). So lassen sich Lebensmittelreste
leichter entfernen.

3) Setzen Sie den Antriebsschutzdeckel @ so
wieder auf den Mixerantrieb (@, dass das
Symbol W auf dem Antriebsschutzdeckel @
auf das Symbol B am Gerdt zeigt. Drehen
Sie den Antriebsschutzdeckel @ gegen den
Uhrzeigersinn, so dass das Symbol W auf
dem Antriebsschutzdeckel @ auf das Symbol

am Gerdt zeigt.

Arbeiten mit Sonderzubehor

> Das Sonderzubehér wie einen Fleischwolfvor-
satz, einen Nudelvorsatz und eine Gemiise-
raspel kénnen Sie online unter
www.kompernass.com bestellen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie am Antrieb fiir Sonderzube-
hor @ ausschlieBlich Zubehér, das speziell
fir die Verwendung mit diesem Gerét vom
Hersteller zugelassen ist.
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1) Schalten Sie das Gerdt am Drehschalter @
aus (Position ,0”).

2) Schieben Sie die Abdeckung iber dem Antrieb
fur Sonderzubehsr @ nach oben und nehmen
Sie sie vom Gerdt ab.

3) Befestigen Sie das Sonderzubehsr gemaf
dessen Bedienungsanleitung am Geréit.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie niemals Sonderzubehdr und gleich-
zeitig die Rihrschiissel @ oder den Mixer (®!

Dies fihrt zu einer Uberlastung des Motors!

Nach der Arbeit
1) Schalten Sie das Gerdt am Drehschalter @
aus (Position ,0”).

2) Trennen Sie das Sonderzubehdr geméf des-
sen Bedienungsanleitung vom Geréit.

w

Reinigen Sie alle Teile entsprechend der Infor-
mationen im Kapitel ,Reinigen und Pflegen”.
4) Setzen Sie die Abdeckung fir den Antrieb fir
Sonderzubehér ® wieder auf.

Reinigen und Pflegen

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzste-
cker aus der Netzsteckdose! Es besteht die
Gefahr eines elektrischen Schlages!

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser
oder andere Flijssigkeiten!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine scheuernden oder
aggressiven Reinigungsmittel. Diese kénnen
die Oberfléchen beschadigen!

> Reinigen Sie das Gerét am besten sofort
nach der Benutzung. Dann lassen sich
Lebensmittelreste leichter entfernen.

> Bei der Verarbeitung von farbstoffreichen Lebens-
mitteln, wie zum Beispiel Karotten, kénnen sich
die Kunststoffteile verférben. Diese Verférbungen
kdnnen Sie mit ein wenig Speised| entfernen.

SKV 1200 B2
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Gerdt reinigen

B Wischen Sie das Gerét mit einem feuchten

Tuch ab. Bei hartnéckigeren Verschmutzungen,
geben Sie ein mildes Spiilmittel auf das Tuch.
Wischen Sie Spilmittelreste mit einem mit klarem
Wasser befeuchteten Tuch ab. Trocknen Sie das
Gerét danach gut ab.

Zubehér reinigen

M Reinigen Sie die Rihrschissel @, den Deckel @,
die Abdeckung der Einfillsffnung @, den
Mixer-Deckel @ mit Messbecher ®, den
Antriebsschutzdeckel @ und die Einsédtze @

® @ im warmen Wasser mit etwas Spilmittel.
Entfernen Sie eventuelle Ricksténde mit einer
Spilbirste. Spiilen Sie alle Teile mit klarem, war-
mem Wasser ab und stellen Sie sicher, dass alle
Teile vor einer erneuten Benutzung trocken sind.

> Die Einscitze @ @ @, der Deckel @, die
Rihrschissel @, die Mixerkanne @ und der
Messbecher @ sind auch fir die Reinigung in
der Spilmaschine geeignet.

> Achten Sie bei der Reinigung in der Spiilma-
schine darauf, dass die Kunststoffteile nicht
eingeklemmt werden. Ansonsten kdnnen sich
diese verformen!

> Legen Sie die Kunststoffteile, wenn méglich, in
den oberen Korb der Spiilmaschine.

Mixer reinigen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Messer (B nicht mit bloBen Hénden berishren.

M Reinigen Sie den Mixer ® und den Mixer-De-
ckel @ mit Messbecher ® in warmem Wasser
und geben Sie ein mildes Spilmittel hinzu.
Spilen Sie alles danach mit klarem Wasser ab,
so dass keine Spilmittelreste mehr daran haften.

M Sollte diese Reinigung nicht ausreichend sein,
kénnen Sie die Messerhalterung @ mit dem
Messer @ von der Mixerkanne @ |5sen:

SKV 1200 B2

(A)
>

O Messerhalterung
@ Dichtungsring
® Mixerkanne

— Entfernen Sie fiir eine bessere Standfestigkeit
den Mixer-Deckel @, indem Sie ihn so weit
gegen den Uhrzeigersinn drehen, bis er sich
aus der Arretierung am Mixer @ 18sen lasst
und ziehen Sie ihn nach oben ab.

- Stellen Sie das Gerdt auf den Kopf und
drehen Sie die Messerhalterung @ an den
zwei dafiir vorgesehenen Griffen bis zum
Anschlag gegen den Uhrzeigersinn. Ziehen
Sie die Messerhalterung @ nun gerade
nach oben heraus.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Gehen Sie vorsichtig mit den Messern ® um.
Sie sind sehr scharf.

— Ziehen Sie den Dichtungsring ® von der
Messerhalterung @.
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M Sie kdnnen nun dlle Teile (Mixerkanne @,
Messerhalterung @ mit dem Messer (B und

In den meisten Féllen kann eine ausreichend
hygienische Reinigung des Mixers @ direkt nach

Dichtungsring @) in warmem Wasser und etwas
Spilmittel mit einer Spilbirste reinigen. Spiilen
Sie alles danach mit klarem Wasser ab, so dass
keine Spilmittelreste mehr daran haften.

> Die Mixerkanne @ und der Messbecher ®
sind zur Reinigung in der Spilmaschine
geeignet.
Achten Sie bei der Reinigung in der Spiilma-
schine darauf, dass die Kunststoffteile nicht
eingeklemmt werden. Ansonsten kdnnen sich
diese verformen! Wir empfehlen den oberen
Korb der Spilmaschine zu benutzen und ein
Spilprogramm mit max. 45°C einzustellen.

B Bauen Sie nach der Reinigung den Mixer wie-
der zusammen:

— Driicken Sie den Dichtungsring @ wieder in
die Vertiefung an der Messerhalterung @
mit dem Messer (B.

— Legen Sie die Messerhalterung @ mit dem
Messer @ wieder so in die Mixerkanne ®,
dass das Messer @ in die Mixerkanne @
hineinragt. Achten Sie dabei auf die passen-
den Aussparungen an der Mixerkanne ®.

— Drehen Sie die Messerhalterung @ so weit
wie méglich im Uhrzeigersinn, so dass die
Messerhalterung @ wieder fest auf der

Mixerkanne @ sitzt.

— Driicken Sie den Mixer-Deckel @ mit Messbe-
cher (® versetzt wieder fest auf den Mixer (®
auf. SchlieBen Sie den Mixer-Deckel @, indem
Sie ihn im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag zu-
rick in die Arretierung am Mixer @ drehen.
Achten Sie darauf, dass die AusgieBBnase
am Mixer ) verschlossen ist.
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der Benutzung durch folgende Alternative erreicht
werden:

1)

2)

3)
4)

5)

Geben Sie Wasser mit etwas Spilmittel in den
aufgesetzten Mixer ®.

Driicken Sie den Mixer-Deckel @ mit Mess-
becher @ versetzt fest auf den Mixer @ auf.
SchlieBen Sie den Mixer-Deckel @, indem Sie
ihn im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag zuriick
in die Arretierung am Mixer @ drehen. Achten
Sie darauf, dass die AusgieBnase am Mixer ®
verschlossen ist.

Schalten Sie den Mixer @ fiir einige Sekunden
ein.

Schitten Sie das Spilwasser aus. Entfernen Sie
eventuelle Rickstéinde mit einer Spilbirste.

Spilen Sie danach den Mixer ® mit viel klarem
Wasser ab, so dass alle Spilmittelreste beseitigt
sind.

Aufbewahrung

Bewahren Sie das gereinigte Gerdt an einem
sauberen, staubfreien und trockenen Ort auf.

Fehler beheben

Wenn das Gerdit plétzlich stehen bleibt:

Das Gerdt ist Gberhitzt und die automatische
Sicherheitsabschaltung ist aktiviert.

— Drehschalter @ auf O stellen.

— Netzstecker aus der Steckdose ziehen.
— Das Gerét 15 Minuten abkihlen lassen.

— Ist das Gerdt nach den 15 Minuten noch
nicht vollstéindig abgekihlt, wird es nicht
angehen.

— Weitere 15 Minuten warten und erneut
einschalten.

Wenn das Geridit sich nicht einschalten ldsst:

- Uberprifen Sie, ob sich der Netzstecker in
der Steckdose befindet.

— Uberprifen Sie, ob sich der Schwenkarm @
in der korrekten Position befindet.
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Technische Daten

Netzspannung: 220-240V ~
50/60 Hz

Leistungsaufnahme: 1200 W

KB-Zeiten: Kiichenmaschine 10 Min.
Mixer 3 Min.

max. Fassungsvermdgen

Ruhrschissel @: ca. 6,01

Mixer @®: ca. 1,51

| Alle Teile dieses Gerdtes, die mit
Q[J Lebensmitteln in Berihrung kommen,

sind lebensmittelecht.

Wir empfehlen folgende Betriebszeiten:

Lassen Sie das Gerdit bei Arbeiten mit Knethaken
@, Schneebesen @ oder Flachrihrer @ nach 10
Minuten Betrieb abkihlen.

Lassen Sie das Gerét bei Arbeiten mit dem Mixer ®
nach 3 Minuten Betrieb abkihlen.

Wenn diese Betriebszeiten Uberschritten werden,
kann es durch Uberhitzung zu Schéden am Gerdt
fohren.

Entsorgung

Werfen Sie das Gerat kei-
nesfalls in den normalen
Hausmill. Dieses Produkt
unterliegt der européischen
Richtlinie 2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen
Entsorgungsbetrieb oder Uber lhre kommunale
Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell
geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifels-
fall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

e

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie iber
die &rilichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Garantie der
KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf.
Diese Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf
benstigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfeh-
ler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer
Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt.
Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb
der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich
kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhan-
dene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen werden
kénnen oder fir Beschddigungen an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile
die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgem&f benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefishrten Anwei-
sungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke
und Handlungen, von denen in der Bedienungsan-
leitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuch-
licher und unsachgemé&fer Behandlung, Gewaltan-
wendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer
autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

M Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (z. B. IAN 12345) als

Nachweis fir den Kauf bereit.

M Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt
Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber
auf der Riick- oder Unterseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.
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B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Software herunterladen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem
dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 292161

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com



SILVERCREST'

Rezepte

Mé6hrensuppe

Zutaten:

W 500 g Karotten

B 250 ml Wasser

M 500 ml Fleischfond (Glas)
M 125 ml Sahne

M 125 ml WeiBwein

H Salz

W Pfeffer

M 50 g kalte Butter

B Frischer Kerbel

Zubereitung:
1) Waschen und schélen Sie die M&hren.

2) Schneiden Sie sie so klein, dass Sie gut in den

Mixer @ passen.

3) Geben Sie 250 ml Wasser in einen Topf und
kochen Sie die Méhren fir 20 Minuten darin.
Lassen Sie die gekochten Méhren anschlieflend
auf eine handwarme Temperatur abkihlen und
pirieren Sie das Ganze im Mixer @. Es sollten
keine gréBeren Stiicke mehr iibrig sein.

4) Geben Sie die pirierten M&hren danach
zuriick in den Topf.

5) Gieflen Sie nun Fleischfond, Sahne und Weif3-
wein hinzu.

6) Erhitzen Sie die Suppe und schmecken Sie sie
ab.

7) Ruhren Sie die Butter in kleinen Stiickchen unter
die Suppe und richten Sie danach mit dem
Kerbel an.

Thunfisch-Aufstrich

Zutaten:

B 1 Dose Thunfisch in Sauce mit Gemiiseeinlage
W 3 EL Joghurt

B 1 TL Zitronensaft, frisch gepresst

M 1 Prise Salz

B Pfeffer aus der Mihle

B 2 hartgekochte Eier, gewirfelt

Zum Anrichten:

W Vollkornbrot in Scheiben

M Butter zum Bestreichen

B 1 hartgekochtes Ei, gewirfelt
Bl Schnittlauch, geschnitten

Zubereitung:
1) Mischen Sie alle Zutaten im Mixer ® bis die

gewiinschte Konsistenz erreicht ist (ca. 15
Sekunden) und schmecken Sie danach ab.

2) Bestreichen Sie das Brot mit Butter und
Thunfisch-Creme und bestreuen Sie das Ganze
mit dem gehackten Ei und dem Schnittlauch.

Traditionelle Pfannkuchen

Zutaten:

W 2-3 Eier

W 375 ml Milch
M 1 Prise Salz
M 250 g Mehl

M Fett zum Backen

Zubereitung:
1) Mischen Sie die Eier, die Milch und das Salz
mit dem Flachrihrer @.

2) Sieben Sie das Mehl durch und geben Sie es
dazu. Mischen Sie alles mit dem Flachrihrer @,
bis ein glatter Teig entsteht.

3) Lassen Sie den Teig fir ca. 20 Minuten
quellen.
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4) Erhitzen Sie das Fett und geben Sie mit einer
kleinen Kelle Teig hinein. (Immer nur so viel,
dass der Pfannenboden diinn bedeckt ist.)

5) Backen Sie die Pfannkuchen von beiden Seiten
goldbraun und servieren Sie sie heif3.

Biskuitteig

Zutaten:

B 3 Eier

M 3 - 4 EL Wasser, heif3

W 150 g Zucker

B 1 Péckchen Vanillinzucker
B 100 g Mehl, Type 405

W 100 g Speisestdrke

W 2-3 gestr. TL Backpulver

Zubereitung:

1) Legen Sie den Boden einer Springform (Durch-
messer: 28 cm) mit Backpapier aus. Feften Sie
nicht den Rand, da sonst die Oberfldche nicht
gleichméBig glatt und gebréunt wird.

2) Schlagen Sie die ganzen Eier in der Rihrschiis-

sel @ und geben Sie heiffes Wasser dazu.

3) Schlagen Sie das Ganze dann fiir ca. 1
Minute auf héchster Stufe mit dem Flachrishrer @
schaumig.

4) Rihren Sie Zucker und Vanillinzucker unter und
schlagen Sie alles fir 2 Minuten auf héchster
Stufe weiter.

5) Mischen Sie Mehl, Speisestérke und Backpul-
ver und sieben Sie die Halfte davon auf die
Eiercreme und rihren Sie alles kurz auf Stufe
4 unter.

6) Ruhren Sie dann das restliche Mehl auf diesel-
be Weise unter und filllen Sie den Teig in die
vorbereitete Springform.

7) Backen Sie das Ganze sofort im vorgeheizten
Backofen bei Ober- und Unterhitze 175 -
200°C fir ca. 20 - 30 Minuten.

62 DE | AT | CH

Miirbeteig

Zutaten:

B 250 g Weizenmehl

W 1/2 gestr. TL Backpulver
W 100-125 g Zucker
B 1 Packchen Vanillinzucker
M 1 Prise Salz

mI1E

W 125 g Butter

Zubereitung:

1) Mischen Sie Mehl und Backpulver in der Rihr-
schissel @ und geben Sie anschlieBend alle
Ubrigen Zutaten hinzu.

2) Kneten Sie alles mit dem Knethaken @ zuerst
fir ca. 1 Minute auf Stufe 2, dann fir ca. 3
Minuten auf Stufe 2-4.

3) Kneten Sie den Teig nicht zu lange, der Teig
kénnte sonst zu weich werden.

4) Lassen Sie den Teig im Kihlschrank fir 1/2
Stunde ruhen und verarbeiten Sie ihn danach
zu einem Tortenboden oder zu Kleingebéick.

5) Fir einen Tortenboden rollen Sie 2/3 des
Teiges aus und legen ihn in eine gefettete
Springform.

6) Rollen Sie den restlichen Teig zu einer Rolle.

7) Legen Sie diese Rolle als Rand auf den Teig
und driicken Sie ihn mit zwei Fingern so an den
Rand, dass ein ca. 3 cm hoher Rand entsteht.

8) Stechen Sie den Tortenboden mit einer Gabel
mehrfach ein.

9) Heizen Sie den Backofen ca. 5 Minuten vor
und backen Sie den Miirbeteig ca. 15 - 20
Minuten bei Ober- und Unterhitze und 200 -
225 °C.
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Rihrteig

Zutaten:

W 250 g weiche Butter oder Margarine
W 250 g Zucker

Bl 1 Péckchen Vanillinzucker

M 1 Prise Salz

B 4 Eier

M 500 g Weizenmehl

M 1 Packchen Backpulver

H Ca. 125 ml Milch

Zubereitung:

1) Geben Sie alle Zutaten in die Rihrschiissel @
und rihren Sie alles mit dem Flachrihrer @ fir
1/2 Minute auf Stufe 1, dann fiir 30 Sekunden
auf Stufe 2 und danach fiir ca. 5 Minuten auf
Stufe 4.

2) Fetten Sie die Backform oder legen Sie sie mit
Backpapier aus.

3) Befillen Sie die Backform und backen Sie
den Teig ca. 50 - 60 Minuten bei Ober- und
Unterhitze und 175 - 200 °C.

4) Bevor Sie den Kuchen aus dem Ofen nehmen,
sollten Sie eine Garprobe machen: Stechen
Sie dazu mit einem spitzen Holzstébchen in
die Mitte des Kuchens. Wenn kein Teig dran
héngen bleibt, ist der Kuchen gar.

5) Stiirzen Sie dann den Kuchen auf einen Ku-
chenrost und lassen Sie ihn abkihlen.

Hefeteig

Zutaten:

W 500 g Weizenmehl

B 25 g frische Hefe oder 1 Pck. Trockenhefe

M ca. 1/4 | lauwarme Milch

MW 80 g Butter oder Margarine (Raumtemperatur)
W 80 g Zucker

mI1E

Zubereitung:

1) Geben Sie Mehl, Trockenhefe oder zerbroselte
Hefe und alle anderen Zutaten (nicht direkt auf
die Hefe) in die Rihrschiissel @.

2) Vermengen Sie alles langsam mit dem Knet-
haken @ auf Stufe 1, danach fisr 3-4 Minuten
auf Stufe 3.

3) Decken Sie die Schiissel mit einem Geschirr-
tuch ab, stellen Sie sie an einen warmen Ort
und lassen Sie den Teig gehen, bis er sich
sichtbar vergréBert hat.

4) Kneten Sie den Teig dann noch einmal durch.

5) Danach ist der Teig fertig und Sie kénnen ihn
weiterverarbeiten.
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Waffeln Bananen-Kiwi-Smoothie

Zutaten: Zutaten:

W 200 g Zucker B 200 ml Orangensaft (frisch gepresst)

H 500 g Mehl B 1 Kiwi

W 5 g Backpulver M 1/2 Banane

W5 Eier Zubereitung:

W 400 ml Milch 1) Enthduten Sie die Kiwi.

W 250 g Butter (Raumtemperatur) 2) Schalen Sie die Banane.

W 2 Péickchen Vanillezucker 3) Geben Sie die Kiwi, die Banane und den

Zubereitung:

1)

2)
3)

4)

4)

Geben Sie die Eier, den Zucker und die Butter
in die Rihrschissel @ und verrihren Sie alles
mit dem Schneebesen @ zu einem glatten Teig.
Figen Sie das Mehl, den Vanillezucker und
das Backpulver hinzu.

Rihren Sie die Milch nach und nach unter, bis
der Teig eine glatte und weiche Konsistenz hat.
Backen Sie die Waffeln in einem Waffeleisen
aus.

Bananen-Vanille-Shake

Zutaten:

B 3 Bananen

B 500 ml Milch

M 2 Péckchen Vanillezucker

M 1 EL Vanilleeis

Zubereitung:

1) Schdélen Sie die Bananen.

2) Geben Sie die geschdlten Bananen, die Milch,
das Vanilleeis und den Vanillezucker in den
Mixer @®.

3) Mixen Sie alles auf Stufe 8.
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Orangensaft in den Mixer ®.
Mixen Sie alles auf Stufe 8.
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